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Please read this user manual first!
Dear Customer,

Thank you for prefering a Beko product. We hope that you get the best results from your
product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art technology.
Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying documents
carefully before using the product and keep it as a reference for future use. If you handover
the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and
information in the user manual.

Remember that this operation manual may also apply for other models. Differences
between the models are explicitly described in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

Important information or useful hints
about usage.

Warning for hazardous situations with
regard to life and property.

This product has been produced in environmentally friendly, modern facilities.

Complies with the WEEE Regulation. Does not contain PCB.
Made in PR.C.
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n Important safety and environmental instructions

This section contains safety in-
structions that will help protect
from risk of personal injury or
property damage.

Failure to follow these instruc-
tions invalidates the granted
warranty.

1.1 General safety

- This appliance complies with
the international security
standards.

- This appliance can be used by
the children who are at the age
of 8 or over and by the people
who have limited physical,
sensory or mental capacity or
who do not have knowledge
and experience, provided that
they are supervised or they
understand the instructions
with regard to safe use of the
product and potential dangers.
Children should not play with
the appliance. Cleaning and
maintenance works should
not be performed by children
unless they are supervised by
an adult.

- Do not use it if the power

cable or the appliance itself
is damaged. Contact an
authorized service.

- Your mains power supply

should comply with the
information supplied on the
rating plate of the appliance.

- The mains supply of the appli-

ance must be secured with a
minimum 16 A fuse.

- Do not use the appliance with

an extension cord.

- In order to prevent the power

cable from getting damaged,
make sure that it doesn’t get
stuck, twisted or rub against
sharp surfaces.

- Do not touch the plug of the

appliance with damp or wet
hands.

-Do not pull the power

cable when unplugging the
appliance.

- Do not vacuum flammable

materials and when
vacuuming cigarette ashes
make sure that it got cold.
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n Important safety and environmental instructions

- Do not vacuum water or other
liquid materials.

- Protect the appliance from
rain, humidity and heat
SOurces.

- Never use the appliance
in or near to combustible
or inflammable places and
materials.

- Unplug the appliance before
cleaning and maintenance.

- Do not dip the appliance or its
cable in water to clean it.

. Check the hose of the
appliance regularly. Do not
use if it is damaged and
contact an authorized service.

- Do not attempt to dismantle
the appliance.

- Only use the original parts or
parts recommended by the
manufacturer.

- Do not use the appliance
without filters; otherwise it
can get damaged.

- When vacuuming the stairs,

the appliance should be
located below the user.

- If your store the package ma-
terial, keep it out of the reach
of children.

1.2 Compliance with the WEEE Directive
and disposal of waste products

This product does not include harmful and
ﬁ prohibited materials specified in the

“Regulation for Supervision of the Waste
Electric and Electronic Appliances” issued
by the Ministry of Environment and Urban
Planning. This appliance conforms to the WEEE
regulation. This product has been manufactured
with high quality parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling. Therefore,
do not dispose the product with normal domestic
waste at the end of its service life. Take it to a
collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment. Ask the local authority in
your area for these collection points. Contribute to
the preservation of environment and natural
sources by taking the used products to the
recycling points.

1.3 Package information

™, Package of the product is made of
l‘ " recyclable materials in accordance with

our National Legislation. Do not dispose
of the packaging materials together with
the domestic or other wastes. Take them to the
packaging material collection points designated
by the local authorities.

Vacuum cleaner / User manual

5/57 EN



n Your vacuum cleaner

2.1 At a glance

2.1.1 Controls and components 18. Cyclone assembly

1. 0n/Off button 19. Motor protection filter

2. Winding cable button 20. Foam f'lter,

3. Park position 21. Dust'contamer release button

4 Dust container 22. Furniture brugh

5. Dust container carrying handle 23. Hepa outlet fifter

6. Dust container upper cover 2.1.2 Technical data

7. Button for opening the dust container

8. Power cord with plug This appliance complies with the
9. Hepa air outlet cover ( € European Directives numbered

2004/108/EC, 2006/95/EC,

10. Narrow crevice tool 2009/125/EC.2010/30/EU and

11. Small castor 2011/65/EU.

12. Hose inlet adapter

13. Button for removal of the hose assembly Power supply  :220-240V ~, 50/60 Hz

14, Adjustable parquet/carpet brush Nominal power :1600W

15. Metal telescopic extension tube Maximum power : 2000 W

1? Es;l(:jbliae hose Technical and design modification rights are
reserved.

The values which are declared in the markings affixed on your product or the other printed documents supplied with it represent
the values which were obtained in the laboratories pursuant to the pertinent standards. These values may vary according to the
usage of the appliance and ambient conditions.
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H Use

3.1 Initial use

1.Take out all packaging and label materials

and dispose of them in accordance with the
applicable local regulations.

2.Clean the appliance before first use (Refer to
"Cleaning and Maintenance" section).

3.Make sure that the appliance stands upright
on a balanced, flat, clean, dry and nonskid
surface.

3.2 Installation of the vacuum
cleaner

1.Insert the hose assembly into the air intake of
your vacuum cleaner. Flexible hose (16) shall be
seated with a click.

3.2.1 Attaching / Detaching the dust
container

1. Unplug the appliance.

2.Press the dust container opening button (7)
to remove the dust container (4) and remove
the dust container by holding from the dust
container handle (5).

3. Ensure that the upper cover (6) is seated firmly
when the dust container is placed correctly.

Dust container
removal button

Dust container
___carrying handle

A

==

3.3 Operation

Pull out the power cord in the required length
before plugging in the appliance to the mains.

2.Insert the wide end of the telescopic tube (15)
to the other end of the flexible hose (16).

Always pull out at least two thirds
of the cord to prevent the power

cord from overheating during the
operation of the appliance.

I

@

(i)

Cord should be pulled out between

the yellow and red signs on the cord
ideally.

/

BN

WARNING: Never pull out the power
cord beyond the red mark. Pulling

out the cord beyond the red mark
may damage the appliance.

3.Install the adjustable parquet/carpet brush (14)
to the telescopic tube (15).

Vacuum cleaner / User manual
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H Use

1.Plug in the power cord (8) to a suitable mains
supply outlet.

2. Press on the on/off button (1).

You can adjust the brush to a
suitable position to the surface to
be vacuumed with the adjusting

on/off
button

You may use suction control to
adjust the suction power during
operation. The more you open the
control, the more the suction power
shall be decreased.

(i)

T

Suction
adjustment
slider

3.Press on the on/off button (1) to turn off the
appliance.

g %g § gz % on/off button

4. Press cord winding button (2) to rewind the
power cord.

3.4 Use of parquet/carpet brush

There is an adjusting mechanism on the left side

of the brush with an indicator for carpet and hard
surfaces.

Adjustment
Mechanism

mechanism.

Use your brush at normal position
(hair brushes concealed) to clean
carpets and rugs.

(i)

To clean hard floors such as parquet,
vinyl or linoleum, change the position
of adjustment mechanism and clean
with hair brushes.

3.5 Accessories

1.You can directly attach the required accessory
to the handle firstly by removing the telescopic
tube (15).

2.Accessories can also be attached to the end
of the telescopic extension tube (15) to reach
further points. Remove the floor head and
attach the desired accessories.

S—

Narrow crevice tool: It is used

for narrow places, corners and
cracks

Furniture Brush: It is used for
carpets, flooring, stairs, etc.

——

3.6 Parking the vacuum cleaner

A hook is available on the floor brush to park the
vacuum cleaner. It is possible to hang the floor
brush to the relevant park position with this hook.
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n Cleaning and maintenance

solvent, abrasive cleaning agents,
A or in any other liquid.

4.1 Cleaning
WARNING: Never use gasoline,
A metal objects or hard brushes to
clean the appliance.
WARNING: Never immerse the
appliance or its power cable in water
1. Switch off and unplug the appliance.
2.Use a damp and soft cloth and a little amount of
soft cleaner in order to clean the exterior of the
appliance.

4.2 Cleaning the filters

WARNING: Always ensure that both
filters and appliance are completely
dried before installing the filter to
the appliance.

WARNING: Do not use cleaning
agentsand donottouch unnecessarily
the delicate filter surface.

White coating of the HEPA filter shall
become paler in time. This is normal
and does not affect the performance
of the filter.

A
A\
(i

1. Use a small brush (not included in this model) to
clean the outer surface of the HEPA filter. Thus,
you can remove the rough part of the dust.

2. Wash the filter in warm water.

[

3. Lightly tap across the filter to remove excessive
water. Repeat this 4 times and wait until it is
dried by itself. Do not use any heating device
for drying.

WARNING: Low suction power or
damage to the appliance may occur
if the filters of this appliance are not
cleaned.

WARNING: We advise you to clean
Hepa filter regularly (e.g. after every
two operations or in a shorter time).
If the suction power is low, please
clean the filters before operating the
appliance.

A\
A\

4.2.1 Filter care

1. Dust and dirt blocking the filters should always
be cleaned.

2. All filters should be cleaned at least after every
two operations and should be replaced every 6
months or a year due to the usage conditions of
your vacuum cleaner.

4.3 Cleaning cyclone assembly and
dust container

1.Press the dust container opening button (7)
to remove the dust container (4) and remove
the dust container by holding from the dust
container handle (5).

2.Empty the dust container (4) if it is filled with
dirt.

Vacuum cleaner / User manual
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n Cleaning and maintenance

3.0pen the dust container cover (6) by turning
it counter-clockwise. Remove the cyclone
assembly (18), foam filter (20) and motor
protection filter (19).

4. Wash the cyclone assembly (18) in warm water,
if required. Wait until the cyclone assembly is
dried.

5. Clean the dust container (4) with a damp cloth,
if required.

6. Replace the cyclone assembly (18), foam filter
(20) and motor protection filter (19) in their
places and close the upper cover so that it is
seated with a click.

7.Make sure that all components are completely
dried before installing all components to the
appliance and switching on the appliance.

Never use any source of heat to dry

f WARNING: Dry the filters outdoors.

the filters.

8. To remove the dust blocking the filter, gently tap
the hepa output filter on a hard surface. Wash
the filter in warm water.

9. Lightly tap across the filter to remove excessive
water.

10. Repeat this process 4 times and wait until it is

completely dried by itself naturally. Do not use
any heating device for drying.

—
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B Troubleshooting

Suction power is very low

« Suction power control is very wide. >>> Close
the slide.

e Blocked floor brush >>> Remove the bloc-
kage in floor brush.

e Dust chamber is full. >>> Empty the dust
chamber

o Filters are dirty. >>> Clean the filters.
Unit stopped abruptly while operating
¢ Thermic might be blown. >>> Clean the dust

container and filters. Continue on cleaning
after 40 minutes.

5.1 Thermic Motor Protector

Your vacuum cleaner is equipped with a thermic
protector that protects the appliance when the
motor is excessively heated due to low intake
power and blocked filter. If the exhaust outlet of
your vacuum cleaner heats up and the cleaner
stops suddenly by itself, follow the procedure
below:

1. Turn off and unplug the vacuum cleaner.

2. Look for the cause of the overheating (blocked
hose, blocked filter, etc.).

3. Wash the filters, especially the HEPA filter by
removing the fine dust carefully, if required. Let
the filters dry completely before replacing them.

4. Wait for about 40 minutes to allow cooling
of the motor and deactivation of the safety
mechanism.

5. After 40 minutes, plug in the vacuum cleaner
and turn it on.

6. If the vacuum cleaner does not operate,
unplug it again and check whether more time
is required to allow deactivation of the safety
mechanism by waiting for 20 minutes more.

5.2 Lower body plug

1.1f your product sucks large pieces of paper,
napkin or socks, this will cause clogging in the
air channels and your product's suction power
will suddenly drop.

2.In such a case, open the lower body plug by
means of turning, remove the objects inside
and place the plug back it to continue with the
sweeping.

Vacuum cleaner / User manual
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Liitfen 6nce bu kilavuzu okuyun!

Degerli Misterimiz,

Beko Grtintnd tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz. Yiksek kalite ve teknoloji ile Uretilmis
olan Urdndnlzin size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgelqri Urtind kullanmadan once dikkatle okuyun ve bir
basvuru kaynagi olarak saklayin. Uriinii baska birisine verirseniz, kullanma kilavuzunu
da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilar dikkate alarak
talimatlara uyun.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller igin de gegerli olabilecegini unutmayin.
Modeller arasindaki farklar kilavuzda agik bir sekilde belirtilmistir.

Sembollerin anlamlari
Bu kullanma kilavuzunun cesitli kisimlarinda asagidaki semboller kullaniimistir:

Cihazin kullanimiyla ilgili dnemli
bilgiler ve faydali tavsiyeler.

Can ve mal gtivenligiyle ilgili tehlikeli
durumlar konusunda uyarilar.

Bu Uriin cevreye saygil modern tesislerde dogaya zarar vermeden Uretilmistir.

AEEE Y6netmeligine Uygundur. PCBicermez.
Mense: PR.C.
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n Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

Bu bolimde, yaralanma ya da
maddi hasar tehlikelerini onle-
meye yardimci olacak guvenlik
talimatlar yer almaktadir.

Bu talimatlara uyulmamasi ha-
linde her tlrli garanti gecersiz
hale gelir.

1.1 Genel giivenlik

- Bu cihaz, uluslararasi gtvenlik
standartlarina uygundur.

- Bu cihaz, cihazin glvenli
bir sekilde kullanimiyla
ilgili olarak gozetim altinda
tutulmalarr veya kendilerine
talimat verilmesi ve cihazin
kullanimiyla ilgili tehlikeleri
anlamalari kosuluyla 8 yas
ve (zeri cocuklar ile kisitll
fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasiteye sahip olan ya da
bilgi ve deneyimi olmayan
kisilerce kullanilabilir. Cocuklar
cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve Kkullanict bakim
islemleri, baslarinda bir blyuk
olmadigr sirece cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

- Elektrik kablosu veya cihaz

hasarliysa kullanmayin. Yetkili
servise basvurun.

- Sebeke gu¢ kaynaginiz

cihazin tip etiketinde belirtilen
bilgilere uygun olmalidr.

- Cihaz! kullanacaginiz sebeke

en az 16 A’lik bir sigorta ile
emniyete alinmis olmalidir.

- Gihazi uzatma kablosuyla kul-

lanmayin.

- Elektrik kablosunun hasar

gormesini onlemek igin sikis-
masini, Kivrilmasini veya kes-
kin kenarlara sudrtinmesini
engelleyin.

- Elleriniz nemli veya islakken

cihazin fisine dokunmayin.

- Cihazin  fisini  prizden

cikartirken kablosundan
cekmeyin.

- Yanici maddeleri stiptrmeyin

ve sigara Kultind supdrdrken
sogumus olmasina dikkat
edin.

- Su veya diger sivi maddeleri

stpdrmeyin.
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n Onemli giivenlik ve cevre talimatlan

- Cihazi yagis, nem ve 1l kay-
naklarindan koruyun.

. Cihazi patlayict veya yanici

ortamlarin ve maddelerin
bulundugu yerde veya
yakininda kullanmayin.

- Temizlik ve bakim oncesi
cihazin fisini prizden gekin.

- Cihazi veya elektrik kablosunu
temizlemek icin  suya
daldirmayin.

. Cihazin hortumunu duzenli
olarak kontrol edin. Hasar
durumunda kullanmayin,
yetkili servise basvurun.

- Cihaz! parcalarina ayirmayin.

- Sadece orijinal parcalari veya
uretici tarafindan tavsiye
edilen pargalari kullanin.

- Cihazi filtreleri olmadan
kullanmayin, zarar gorebilir.

- Merdivenleri  supdrirken
cihaz kullanicinin asagisinda
bulunmalidr.

- Ambalaj malzemelerini sak-
llyorsaniz gocuklarin ulasa-
mayacag! bir yerde muhafaza
edin.

1.2 AEEE yonetmeligine uyum ve atik
uriiniin elden ¢ikariimasi

ﬁ Bu Uriin, T.C. Gevre ve Sehircilik Bakanlig

tarafindan yayimlanan “Atik Elektrikli ve
e | £/EKTONIK Esyalarin Kontroll
Yonetmeligi”nde belirtilen zararli ve yasak-
Il maddeleri icermez. AEEE Yonetmeligine uygun-
dur. Bu drtin, geri doniisiimli ve tekrar kullanilabi-
lir nitelikteki ylksek kaliteli parga ve malzemeler-
den dretilmistir. Bu nedenle, Grtnd, hizmet 6mri-
niin sonunda evsel veya diger atiklarla birlikte at-
mayin. Elektrikli ve elektronik cihazlarin geri doni-
sUm icin bir toplama noktasina gotirin. Bu top-
lama noktalarini bolgenizdeki yerel yonetime so-
run. Kullanilmig Grdinleri geri kazanima vererek
cevrenin ve dogal kaynaklarin korunmasina yar-
dimcer olun.

1.3 Ambalaj bilgisi

sy Uriniin ambalaji, Ulusal Mevzuatimiz ge-
l‘ " redi geri donustrllebilir malzemelerden
Uretilmistir. Ambalaj atigini evsel veya di-
@er atiklarla birlikte atmayin, yerel otorite-
nin belirttigi ambalaj toplama noktalarina atin.

Elektrikli Stipirge / Kullanma Kilavuzu
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E Elektrikli siipiirgeniz

2.1 Genel bakis

2.1.1 Kontroller ve parcalar

1. Agma/kapama diigmesi

2. Kablo sarma digmesi

3. Park konumu

4. Toz haznesi

5. Toz haznesi tasima tutamagi

6. Toz haznesi st kapagi

7. Toz haznesi agma diigmesi

8. Figli elektrik kablosu

9. Hepa hava cikis kapagi

10. Dar agizh ug

11. Kiiglik ddner tekerlek

12. Hortum giris adaptér

13. Hortum grubu ¢ikarma diigmesi
14. Ayarl parke hall firgasi

15. Metal teleskopik uzatma borusu
16. Esnek hortum

17. Tutma sapl

18. Siklon grubu

19. Motor koruma filtresi

20. Stinger filtre

21. Toz haznesi bosaltma digmesi
22. Mobilya firgas!

23. Hepa ¢ikis filtresi

2.1.2 Teknik veriler

Bu (irtin, 2004/108/EC, 2006/95/

( € EC, 2009/125/EC, 2010/30/EU ve
2011/65/EU Avrupa direktiflerine
uygundur.

Giic kaynagi  : 220-240V ~, 50/60 Hz
Nominal giic :1600 W
Maximum gii¢ : 2000 W

Teknik ve tasarim degisiklikleri yapma hakki
saklidir.

Uriintintiz iizerinde bulunan isaretiemelerde veya iriinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda beyan edilen degerler, ilgili

standartlara gore laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, iriintin kullanim ve ortam sartlarina gore degisebilir.
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H Kullanim

3.1 ilk kullanim

3.2.1 Toz haznesinin takilmasi/
1.Ttm ambalaj ve etiket malzemelerini gikarn ve ~ §'Kanimasi
yirdrlikteki yerel dizenlemelere uygun olarak
atin.

1. Elektrik fisini prizden cekin.
2.Toz haznesini ¢lkarmak icin, toz haznesi agma
2.Cihazi ilk kez kullanmadan Once cihaz digmesine (7) basin, toz haznesi tasima
temizleyin (Bkz. “Temizlik ve bakim” boltimi). tutamagini (5) tutarak toz haznesini (4) cikarin.
3.Cihazin dik konumda ve dengeli, diiz, temiz, 3.Toz haznesi dogru bir sekilde yerlestirildiginde,
kuru ve kaymayan bir ylizeyde durdugundan
emin olun.

Ust kapagin (6) yerine oturdugundan emin olun.
3.2 Siipiirgenin montaj

e
¥

=\

Toz haznesi
tagima tutamagi

1. Hortum grubunu stpdrgenin hava girisine takin.
Esnek hortum (16) tik sesi cikararak yerine
oturur.

S

&

3.3 Cahistirma

Cihazi sebeke elektrijine baglamadan 06nce,
elektrik kablosunu gereken uzunlukta agin.

Kullanim sirasinda elekirik

kablosunun ¢ok Isinmasini dnlemek
icin, her zaman kablonun en
azindan Ugte ikisini agin.

2. Teleskopik borunun (15) genis ucunu esnek
hortumun (16) diger ucuna takin.

E Kablo, ideal olarak kablo uzunlugu

sarl ve kirmizi isaret arasinda olacak
sekilde agiimalidir,
= //// UYARI: Hicbir sekilde elektrik
% /%%% kablosunu kirmizi isareti gegecek
% sekilde agmayin. Kirmizi isareti
% gececek sekilde agilmasi cihaza
L % zarar verebilir.
3. Ayarli parke hali fircasini (14) teleskopik boruya
(15) takin.

Elektrikli Stipirge / Kullanma Kilavuzu
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H Kullanim

1. Elektrik kablosunu (8) uygun bir prize takin. R .
2. Cihazin agma/kapama (1) digmesine basin. m Hali ve kiimleri temizlemek icin fir

canizi normal konumda (kil firgalar
% gizli durumda) kullanin.

acma/kapama

diigmesi

Parke, marley, musamba gibi sert

dosemeleri ve duvar gibi diz ylizey-
— leri temizlemek igin ayarlama me-
Galisma sirasinda, emis gtictini kanizmasinin konumunu degistire-
ayarlamak igin, emis ayar siirgiistini rek kil firgalar tizerinde temizlik ya-
de kullanabilirsiniz.  Strgiiyli ne oI,
kadar acarsaniz, emis giicli o kadar
azalr.
3.5 Aksesuarlar
1. Teleskopik boru (15) ¢ikarlarak istenen
,
_
e

aksesuar dogrudan sapa bastirilarak takilabilir.
2.Aksesuarlar ayrnca daha uzak yerlere
ulasabilmek icin teleskopik uzatma borusunun

(15) ucuna da takilabilir. Zemin bashgini ¢ikarip
istediginiz aksesuari takin.

Emis ayar
stirglisii

3.Cihazi  kapatmak

_ Dar agizh ug: Dar yerler, kseler
ihazi ign agmakapama (1) | "= \g catlaklar vb. igin kullanili.
digmesine basin.

%&@ Mobilya fircasi: Hali, ddseme ve
agmarkapama % /
diigmesi

merdiven vb. igin kullanilir,

4. Elektrik kablosunu toplamak icin kablo sarma 3.6 Elektrikli siipiirgenin
digmesine (2) basin.

parkedilmesi

Elektrikli  sUplrgeyi parketmek igin, zemin
firgasinda bir kanca vardir. Bu kanca ile, zemin
firgas! ilgili park konumuna asilabilir.

3.4 Parke, hal fircasinin kullanimi

Fircanin sol tarafinda, tizerinde hall ve sert yiizey
gosterimi olan bir ayarlama mekanizmasi vardir.

Ayar
mekanizmasl

Ayarlama mekanizmasi yardimi ile
firga temizlenecek yiizeye uygun

konuma getirilir,
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I Temiziik ve bakim

sinlikle benzin, solvent, asindirici te-
A batirmayin.

4.1 Temizlik
UYARI: Cihazi temizlemek icin ke-
A mizleyiciler, metal nesneler veya
sert firgalar kullanmayin.
UYARI: Cihazi ya da elektrik kablo-
sunu asla suya ya da diger sivilara
1. Cihazi kapatin ve fisini prizinden ¢ikartin.
2.Cihazin dis kismini temizlemek igin nemli ve
yumusak bir bez ve az miktarda yumusak bir
temizleme maddesi kullanin.

4.2 Filtrelerin temizlenmesi

UYARI: Her zaman, filtreyi cihaza
takmadan once hem filtrelerin
hem de cihazin timtyle kuru
olduklarindan emin olun.

UYARI: Hassas filtre yiizeyine
gereksiz bir sekilde dokunmayin.

HEPA filtrenin beyaz kapli
malzemesi zaman igerisinde
solacaktir. Bu normal olup, filtrenin
performansini etkilemez.

A
A\
(i

1. HEPA filtrenin dis kismini temizlemek igin, Kliglik
bir firga kullanin (ou modelde bulunmamaktadir).
Bdylece, tozun kabasi temizlenir.

2. Filtreyi ilik suda yikayin.

f

3. Fazla suyu temizlemek icin filtre cercevesine
hafifge vurun. Bu islemi 4 kez tekrar edin ve
kendiliginden kurumasi igin bekletin. Kurutma
isleminde herhangi bir isitict cihaz kullanmayin.

UYARI: Bu Uriindeki filtrelerin te-
mizlenmemesi, zayif gekim gtictine
ya da cihaz hasarina yol acabilir.

A\
A\

4.2.1 Filtrelerin bakimi

1. Filtrelerde tikanikliga yol agan tozlar ve kirler her
zaman temizlenmelidir.

2.Tum filtreler en azindan ki kullanimda
bir temizlenmeli ve makinenizin  kullanim
diizeyine bagli olarak 6 ayda bir ya da yilda bir
degistirilmelidir.

UYARI: Hepa filtreyi diizenli olarak
temizlemeniz onerilir (6rn. iki kul-

lanimda bir ya da daha kisa stre).
EGer emis giicii zayifsa, litfen kul-
lanimdan once filtreleri temizleyin.

4.3 Siklon grubu ve toz haznesinin
temizlenmesi

1.Toz haznesini ¢ikarmak igin, toz haznesi agma
digmesine (7) basin, toz haznesi tasima
tutamagini (5) tutarak toz haznesini (4) ¢ikarin.
2.Toz haznesini (4) toz varsa bosaltin.

3.Toz haznesi kapagini (6) saat yoninln tersine
cevirerek acin. Siklon grubu (18), siinger filtreyi
(20) ve motor koruma filtresini (19) cikarin.

4. Siklon grubunu (18), gerekirse 11k suda yikayin.
Siklon grubu kuruyana kadar bekleyin.

Elektrikli Stipirge / Kullanma Kilavuzu
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I Temiziik ve bakim

5. Gerekirse, toz haznesini (4) nemli bir bezle
temizleyin.

6. Siklon grubunu (18) siinger filtreyi (20), motor
koruma filtresini (19) yerine takin ve Ust kapag
tik sesiyle yerine oturacak sekilde kapatin.

7.Parcalart cihazin igerisine yerlestirip cihazi
calistrmadan dnce, hepsinin timiyle kuru
oldugundan emin olun.

UYARI: Filtreleri agik havada kuru-
tun. Filtreleri kurutmak icin, hichir

1si kaynag! kullanmayin.

8.Filtreyi tkayan tozun cogundan kurtulmak
icin, hepa ¢ikis filtresini sert bir zemine hafifce
vurun. Filtreyi 1k suda yikayin.

9.Fazla suyu temizlemek igin filtre cergevesine

hafifce vurun.

10. Bu islemi 4 kez tekrar edin ve dogal olarak
kurutarak —timayle  kurumasini - saglayin.
Kurutma isleminde herhangi bir isitici cihaz
kullanmayin.
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B Sorun giderme

Emis glicti gok dusiik

e Emis giict sirglst cok genis. >>> Siirgtiyii
kapatin.

e Zemin firgasi tikall. >>> Zemin firgasindaki ti-
kanikiigi giderin.

e Toz haznesi dolu. >>> Toz haznesini bogaltin.
e Filtreler kirli. >>> Filtreleri temizleyin.

Uriin calisirken aniden durdu

e Termik atmis. >>> Toz haznesi ve filtreleri

temizleyin. 40 dakika sonra temizlige yeniden
devam edin.

5.1 Motor koruyucu termik

Elektrikli siiplirgeniz, motorun diistik emis giici
tikanmus filtre sebebiyle nedeniyle asin bir sekilde
Isinmas! durumunda, elektrikli stiplirgeyi koruyan
bir termik ile donatiimistir. Elektrikli stpdrgenin
egzoz cikisl i1sinir ve Griin kendi kendine aniden
durursa, su prosediir(i takip edin:

1. Elektrikli slpirgeyi kapatin ve fisi prizden
cikarin,

2. Asiri 1sinma sorununun kaynagini kontrol edin
(tikali hortum, tikali filtre, vb.).

3. Gerekirse, ince tozlari temizlemeye dikkat
ederek, mevcut filtreleri, 6zellikle HEPA filtresini
yikayin. Yeniden takmadan once, timuyle
kurumasini saglayin.

4. Motorun sogumasi ve givenlik mekanizmasinin
devreden c¢ikmasi igin, yaklasik 40 dakika
bekleyin.

5. 40 dakika sonra, elektrikli stiptirgeyi prize takip
calistirin.

6. Eger elektrikli stiplirge hala calismiyorsa, fisini
prizden ¢ekin, 20 dakika daha bekleyerek
givenlik mekanizmasinin devreden ¢ikmasi igin
daha uzun stire gecip gecmemesi gerektigini
kontrol edin.

5.2 Alt govde tapasi

1. Uriiniiniize bilyiik kagit parcasi, pecete corap
gibi maddeler emdirilirse, hava kanallarinda
tikanmaya sebebiyet verebilir ve (rlintinizin
emisi birden diser.

2.Boyle bir durumda resimde gosterilen alt govde
tapasini gevirerek agip, iceride sikisan parcalari
cikariniz ve tekrar takarak slpidrme islemine
devam edin.

Elektrikli Stipirge / Kullanma Kilavuzu
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MpounTaiiTe 3TO PYKOBOACTBO Nepes HayanoM aKkcnnyaTauum!

YBaxaemblit nokynarerb!

Bnarogapum Bac 3a BbIGOpP NPOAyKuWM KomnaHun Beko. Mbl Hajeemcs, yTo
NPOAYKLMS, U3roTOBJIEHHAS HA COBPEMEHHOM 060Dy J0BAHUM 1 UIMEIOLLAS BbICOKMIA
ypOBEHb Ka4ecTsa, OyeT ClyX1Tb BaM Haumyuum obpasom. [ing atoro nepen
HayasoM aKcryarauun BHUMATENbHO NPOYMTaNTE 3TO PYKOBOACTBO M BCE NPOUME
COMPOBOAMUTENbHbIE JOKYMEHTbI W UCNONb3YIATE WX B AANIbHEALLIEM B CMIPABOYHbIX
uensix. lNpun nepenave n3genus Jpyromy nuuy nepefanite W 3TO PYKOBOACTBO.
CobntofanTe BCe NPeAOCTEPEXXEHNS N N3yUMTE BCHO MHCHOPMALWMIO B PyKOBOACTBE
nonb3oBarens.

YcnoBHble 0603HaYeHUsa

B pasHbIx pasjenax 4aHHoro pyKoBOACTBA N0 9KCMyaTaLyi UCTI0Sb30BaHb|
CrefytoLne CUMBONbI:

BaxxHas MHCpOpMaLMFI 1 None3Hble COBETbI MO
aKennyarauun.

MpeaynpexaeHns 06 0nacHoCTy
TPaBMUPOBaHNSA UK NOBPEXAEHUA
“MyLLecTsa

OTO M3[enve M3roTOBNEHO Ha 3KONOrnyeckn 6e3BpeaHOM, COBPEMEHHOM 000pyAOBaHM, 6€3 HaHeceHus
yluep6a oKpy>xaloLLeii cpese.

[laHHoe yCTPOCTBO yAO0BNETBOPSET TPEGOBAHMSIM YcTpoiicTso He coaepxuT MMXB.
[vpekTusbl EC 06 0TX0AaX 3NEKTPUYECKOrO 1 PRC
3NEeKTPOHHOro 06opynosanus (WEEE). CAeNaHo B F.K.
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OKpYy)XXatoLLieil cpefbl

Ba)kHble MHCTPYKLMK NO TeXHUKe 6e30nacHOCTH 3aluuTe

B aTom paszene cogepxxartcs
npasBuna TexHWkn 6esonac-
HOCTH, COBIIOAEHNE KOTOPbIX
no3BoSIUT n3bexartb TpaBMu-
POBAHWS UMW MaTePUarnbHOMo
yuiepoba.

[pu HeCObNH0AEHNM 3TUX Mpa-
BMN BCE rapaHTuiiHble 0653a-
TENbCTBA aHHYMPYIOTCS.

1.1 O6wasn 6e3onacHOCTb

- [laHHOEe yCTPOUCTBO OT-
Be4YaeT MEXAYHAPOLHbIM
cTaHaapTam 6e3onacHoCTv.

- [laHHbIM anekTponprubopom
MOTYT M0/b30BaTLCS LETH B
Bo3pacTe oT 8 net u noau
C OrpaHUYeHHbIMU (PU3N-
YEeCKMMU, CEHCOPHBLIMU WITU
YMCTBEHHbIMW BO3MOXXHO-
CTSMU UK NIIOAN, HE UME-
OLLUMX HYXKHbBIX 3HAHUWA W
OMbiTa, MPU YCMOBWUKM, YTO
OHM HaxoJAaTCs NoL HaA30-
POM, NGO MOHUMAKT MH-
CTPyKUMKM no 6e3onacHou
aKcnnyaTauum, unu 0co3-
HaOT PUCKM OT MOSb30BaHNS
npuéopom. He nossonsute

LeTAM urpatb ¢ npubopoMm.
Ynuctka v paboTbl no Tex-
HWYEeCKOMY 00CIy>KMBAHMIO
HEe [OJSIKHbI BbIMOMHATLCS
netoMu 6€3 npucmoTpa
B3POCTbIX.

- Hv B KOeM cnyyae He nonb-

3yMTECh 3MEKTPONPUOOPOM,
eclin WWHYp NUTaHWUS W
aneKTponpmbop MnoBpeX-
feHbl. B Takom cnyuyae
clepyet obpaTuTbCs B aB-
TOPU30BAHHbIN CEPBUCHbIN
LIEHTP.

. HanpﬂerMe CETU NUTAHUA

LOJIXHO COOTBETCTBOBATb
MH(OpPMaLMK, YKa3aHHOM Ha
Tabnnyke ¢ TEeXHUYECKUMY
[aHHbIMMN.

- [lutaHne anekTponpubopa

AOJIKHO ObITh 3aluLLeHO
NPeaoXpaHUTeNEM C HOMMU-
HaJlbHbIM TOKOM HE MeHee
16 A.

- He nogkntovante anexkTpo-

npuoop Yepes yaIMHUTENb.
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OKpYy)XXatoLLieil cpefbl

Ba)kHble MHCTPYKLMK NO TeXHUKe 6e30nacHOCTH 3aluuTe

- [ing npepynpexxaeHus no-
BpeX[eHus kabens cnepyet
y6eouTbCs, YTO OH He 3a-
CTPSIN, HE MEPEeKPyYeH U He
ynupaeTcs B OCTpble Kpas
NOBEPXHOCTEN.

- He npwkacanTecb K wwTen-
CeNlbHOMYy pa3bemy aJek-
Tponpubopa BNa>kHLIMMU U
MOKPbIMU pyKamu.

- He HamaTbIBanTE LWHYpP nu-
TaHus Ha npubop mpu OT-
KITKOUYEHUN OT CETU MUTAHMS.

- He cnepyet ybupartb nbine-
COCOM rOpHUMe BELLEeCTBa,
a npu ybopke curapeTHoOro
nenna— cregyeT npeLsapy-
TeNlbHO y6eanTbCs, YTO OH
OCTblJ.

- He crnepyet ybupartb nbine-
COCOM BOAY M [pyrue Xua-
Kue BeLLecTsa.

- Heobxoaumo  3awmwath
aNeKTponprbop OT BO3aeN-
CTBUS [OX[AS, BMNAXHOCTY
a TakXXe fiepxxatb Baanm ot
MCTOYHMKOB Tenna.

- 3anpeLlaeTcs nonb3o-

BaTbCS 3NEKTPONPUOOPOM
BO B3PbIBOOMACHbIX MeCTax
1 BONM3K nerkosocniame-
HAKOLLIMXCS U FOPHOYNX Ma-
Tep1asos.

- [lepel, YMCTKOW U TEXHM-

YeCKUM 06CNyXUBAHMEM
OTKIIKOUMTE NPHUOOP OT 3r1eK-
TPUYECKOM CETMW.

- [lns ouncTku anektponpu-

bopa unu ero kabens He cne-
[yeT OMyCcKaTb WX B BOAY.

- Heob6xoanmMo perynsapHo

NpoBepsTb  COCTOSHME
LnaHra anektponpubopa.
B cnyyae noBpexpaeHni
He cnefyeT MCMOMb30BaTh
yCTPOWCTBO — 06paTUTEChH
B aBTOPW30BaHHbIN CEpBHC-
HbIN LEEHTP.

- Hu B KoeM cnyyae He pa3bu-

paiTe anekTponpuroéop.

- Micnonb3ynte TOMbKO Opu-

rMHanbHble AeTanu unu fe-
Tanu, PeKOMEHI0BaHHble
NPOU3BOAUTENEM.

Mbinecoc / PykoBoacTBO nonb3oBartens
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OKpYy)XXatoLLieil cpefbl

Ba)kHble MHCTPYKLMK NO TeXHUKe 6e30nacHOCTH 3aluuTe

- He wcnonb3yinte anekTpo-
npuéop 6e€3 UNbLTPOB,
MOCKOJIbKY 3TO MOXET Mpu-
BECTMW K €r0 NMOBPEXAEHMHO.

- [lpn y6opke nMblfecocom

NecTHUY, anekponpubop
LOMKEH CTOSATb HUXKE MOJb-
3oBarens.

- XpaHute marepuan yna-
KOBKW B HELOCTYMHOM AJiS
LETEN MECTE.

1.2 CooTtBeTcTBMe [lupekTuse WEEE
W yTUNU3auumsa 0TX0A0B

ﬁ [laHHbli Npubop He COAEPXXUT OMacHbIX

W 3anpeLUeHHbIX MaTepuanos, ykasaH-
HbIX B «[10NIOXEHUM 0 HaA30pe 3a OTXO-
JaMu 3NeKTPUYECKOro W 3NIEKTPOHHOIO
060pyLOBaHMS», W3AAHHOTO MWHMCTEPCTBOM
no OXpaHe OKPY>XatoLLelk cpefdbl 1 rOPOLACKOr0
nnaHvMpoBanms. [JaHHoe yCTpOMCTBO YAOBET-
BopsieT TpebosaHuam dupextusbl EC 06 0Tx0-
[ax 3NeKTPUYECKOr0 W SNEKTPOHHOrO 060pYA0-
BaHusg (WEEE). 310 napenve usrotoBneHo u3
BbICOKOKA4ECTBEHHbIX MaTepuasnoB 1 KOMMO-
HEHTOB, KOTOPbE MPUroAHbl ANS MOBTOPHOMO
1CMONb30BaHNA M NOANEXAT BTOPUYHON Nepe-
paboTke. B CBA3M C 9TUM He CreayeT yTunnam-
poBaTh U3AENNe C 06bIYHbIMM ObITOBLIMM OTXO-
JaMmu M0 MCTEYEeHUN cpoka ero aKcnyaTaumu.
Ero cnemyeT caatb B MyHKT cbopa OTX0A0B
9NEKTPUYECKOrO W 3NEKTPOHHOr0 060pyaoBa-
HMs1. 3a CBEAEHNUSMN O MECTOHAXOXAEHNM MyH-
KTOB c6opa 06paTuTeCh B MECTHblE OpraHbl
Bnactu. Caasas Ha nepepaboTky cTapble 6bITo-
Bble MPMOOPLI, Bbl MOMOraeTe COXPaHUTL OKPY-
XKaIOLLYH CPELY U MPUPOJHbIE PECYPCHI.

1.3 Undopmauus 06 ynakoske

[ ) 7
&

YnakoBka npubopa W3roToBNieHa W3
MaTepuanos, NPUroaHbIX Ansi BTOpUY-
HOW 06paboTky, B COOTBETCTBUM C Ha-
LWAMA FOCYAAPCTBEHHBIMU 3aKOHAMMU.
He BbibpackiBaiiTe ynakoBOYHblE MaTepuansl
BMECTE C ObITOBbIMM WAV [PYrMU OTXOLaMW.
OTHecuTe WX B NYHKTbI MpUemMa ynakoBOUHBIX
MaTepuanoB, y4YpeXxKAeHHble MECTHbIMU Opra-
Hamu BRacTu.
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H Bawi nbinecoc

2.1 O6wee onucaHue

19 18

2.1.1 dnemMeHTbI ynpaBreHus n
KOMMOHEHTbI

. Bblkntovaternsb

. KHonka HamoTku WwHypa nuTtaHus
. MonoxeHune xpaHeHns

. KoHTenHep nbinecbopHmka

. Pyyka gnsa nepeHocku KoHTenHepa
nbinecbopHuka

BepxHsas kpbllwKa KOHTENHepa
nbinecbopHuka

7. KHonka oTKpbITUSI KOHTENHEpa
nbinecbopHuka

8. LUHyp nuTaHusa ¢ BUNKom

9. Kpblwka Bo3ayxosoda Hepa
10.WLeneBasa Hacaaka
11.Konecuko

12.AganTtep Ha BbINyKCe LUaHra
13.KHOMNKa Ans CHATUS LWinaHra

a s wN -

o

14.Perynupyemas wetka ans napkera/

koBpa

15.MeTannuyeckas Teneckonnyeckas
yanuHuTensHas Tpyba

16.MmMbkui wnaxr

17.Pyyka

18.L4MKnoHHbIV y3en

19.®unbTp ANs 3aWmThl
anekTpoaBuratensi

20.®dunbTp 13 neHomatepmana

21.KHorka oTKpbIBaHUS KOHTENHEPA
nbinecbopHuka

22 UleTtka onsa 4nctkm mebenm
23.BbixogHon covnetp HEPA

Mbinecoc / PykoBoacTBO nonb3oBartens
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n Bawi nbinecoc

2.1.2 TexHu4yeckune
XapaKTepPUCTUKN

c OaHHbIi npnbop

COOTBETCTBYET EBPOMNENCKNM
avpektmueam 2004/108/EC,
2006/95/EC, 2009/125/EC,
2010/30/EU n 2011/65/EU.

OnekTponuTaHue:

220-240 B ~, 50/60 'y
HomuHanbHast mowHoctb : 1600 BT
MakcumanbHas mowHocTb : 2000 Bt

npOM3BO£I,I/ITeﬂb OCTaBnsET 3a coboM
npaBo Ha NUSAMEHEHNE TEXHUYECKNX
XapaKTePUCTUK N KOHCTPYKUMN
n3gennAa.

BenuunHbl, 3asiBNeHHbIE B MapkMPOBKE Ha BalleM U3AENUN MW ApYrux NeYaTHbIX JOKyMeHTaXx,
nocTaBnsieMbIX C HUM, NPeACTaBnsoT cOboW BENUYMHDI, NONyYeHHbIE B TAGOPATOPHBIX YCIIOBUSX
cornacHo AeicTByoWMM cTanaapTam. daktuyeckne faHHbIe MOryT GblTb UHBIMK B 32BUCMMOCTU OT
pexuma akcnnyaTaumy anekTponpubopa 1 yCroBuii okpyKatoLLel cpeap.
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n Ucnonb3oBaHue

3.1 NepBoe ncnonb3oBaHue

1.CHMMMUTE BCE yNaKOBOYHbIE U MapKu-
POBOYHbIE MaTepuarbl U YyTUNU3NPYIA-
T€ UX B COOTBETCTBMM C AENCTBYOLLM-
MW MECTHbLIMM MONOXEHUSIMMU.
2.Mepea nepBbIM  UCNOSIb30BAHMEM
npubop HeobXxoaAMMO OYUCTUTL (CM.
pasgen «4Yuctka u yxoa»).

3.Y6egutecb, 4to npnbop yctaHOBMEH
B BEepTUKanbHOM

3.MNpucoegunHnte perynupyemyo

WeTKy aAns napketa/kospa (14) k
Teneckonuyeckon Tpyoke (15).

NnonoXeHun Ha
YCTOMYUBOM, POBHOWN, YNCTON, CYyXOM U
HECKOMb3KOW MOBEPXHOCTM. 3.2.1 YcraHoBKa / cHATHE
nblriecoopHUKa
3.2 YcTaHOBKa nbinecoca

1.BcTaBbte WinaHr B oTBEpPCTME

1 OTknounTe npubop oTr  cetn
3MEeKTPONUTaHus.
BO3MyxoBoa Nbinecoca. BeTasnsTh 2.HaxmuTte  KHOMKY  OTCOEAMHEHUs
wnaHr (16) crieayeT Ao Lenyka. nbinecbopHuka (7), 4TOObl CHATb
nbinecOopHuk (4), Aepxa ero 3a pyyky
ans nepeHocku (5).
3.Nocne  Hapgnexawen  yCTaHOBKM
neinecbopHuka  ybeguTtecb,  4TO
ero BepxHAs Kpblwka (6) nnoTHO
3akpenneHa.

KHonka
ANs CHATUA
KOHTEeHepa

nbinecGopHuka
2.BcTtaBbTe WMPOKMIA KOHEL, Tene-

ckonu4yeckomn Tpy6ku (15) B rmbkumim
wnaHr (16) ¢ NPOTUBOMNOMOXHOW €ro

Pyuka ans
nepeHockn
KOHTElHepa
nbinecGopHuka

CTOPOHbI.

3.3 Okcnnyatauusa

Mepen nNOAKMHOYEHWEM YCTPOWCTBA K

3MEeKTPOCETU BbITAHWUTE LUHYP NUTaHKA
[10 HY)>XHOWN ANUHbI.

[@N
S
BN

Bo wun3bexaHne neperpesa
LWHYypa nNUTaHMs BO Bpemsi
paboTbl yCTpONCTBa crieayet
BbITArMBaTb €ro Kak MWHU-

MyM Ha OBe TpeTun ero anu-
Hbl.

Mbinecoc / PykoBoacTBO nonb3oBartens
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n Ucnonb3oBaHue

PekomeHayeTcsa BbITArMBaTh
LIHYPp A0 MONOXEHNa Mexay
XKENnTon N KpacHOM oTMETKa-
MW,

NMPEOOCTEPEXEHUE:
3anpeLyaeTcs BbITArMBaTh
LWHYp NUTaHUA Jdanblue
KpacHow oTMeTkn. HapyLue-
HuMe aToro TpeboBaHusA Mo-
XeT NpMBECTU K nospexae-
HWIO YCTPONCTBA.

(i)
JAAN

1.MopgkntounTe WHYp nuTaHua (8) k noan
Xo[sLeln po3eTKe 3NeKTPOCETH.
2.Haxmute kHonky »ON/OFF« (1).

%BHKHKMET&'&
[ns HacTpoWMKM MOLLHOCTU

BCacbiBaHWA BO BpeMs pa-
60Tbl ycTponcTBa MCMOnb-
3yeTcs perynsatop BcackiBa-
Hus. Yem Gonblue BbIABUHYT
perynsTop, TeM HuXe MOLL-
HOCTb BCacCblBaHMS.

O

.
//
~

_
_
=

Perynmopé
BCacbiBaHNE—

N

3.Haxmute kHonky » ON/OFF« (1), uTO-
Obl BbIKMOYMTL NpUBOP.

%% BblIKNKOYaTeN|

4. HaxxmMuTe KHOMKY HamOTKM LUHypa
(2), 4TOObLI HamoTaTbL €ero.

3.4 Ucnonb3oBaHue WeTKn
Ana napketa/koBpa

Ha neBow CTOpOHe LLEeTKM umeeTca pe-
ryNMpPYHOLLNA MEXaHWU3M C MHONKATOPOM
and KOBpOBbIX n TBep.ElbIX I'IOBerHO—
CcTen.

Perynupytowmin

MexaHnam

Bbl MOXXeTe oTperynMpoBaTtb
LLETKY [0 HYXXHOTO MOroxe-
HUS1 ANt NOBEPXHOCTU C MO-
MOLLbIO  3TOTO  perynupyto-
LLEro MexaHuama.

=]

Vcnonb3ynTte LWETKYy B HOp-
ManbHOM nofnoxeHun (co
CKPbITLIMW LLETUHKaMK) ONs
ybopKM KOBPOB U KOBPOBbIX
NOKPbLITUN.

=]

[Ona ybopkn TBEpAbIX MNO-
noB, BpoAe napkeTta, BUHW-
na unu nuHoneyma, CMeHu-
Te MONOXEeHWe perynupyto-
Lero MexaHuama u npo3Bo-
anTte ybopKy ¢ MOMOLLbO BO-

JIOCAHOW LUETKU.
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n Ucnonb3oBaHue

3.5 MNpuHapgnexHocTn

1.Bbl MOXeTe Hanpsmylo npucoeau-
HUTb HYXXHbl€ MPUHAAMNEXHOCTU K Py4-
Ke, CHa4yana ybpas Teneckonm4eckyto
TpyoKy (15).

2.Kpowme TOro, utobbl goctartb 40 OTAa-
NEHHbIX MECT, MPUHAANEXHOCTU MOX-
HO MPUCOEANHNTB K KOHLLY Terieckomnu-
yeckomn Tpyobku (15). CHuMmKTe Hacaga-
Ky Ansi nona v npucoeanHnUTE HY>XKHYHO
NPUHaONeXHOCTb.

@ LlleneBas

HacagKa:1cnonb3yercs
AN y3K1X MECT, YIroB U
TPELYUH

LLleTka ANA YNCTKU
i@ MeGenu:CronbayeTcs
OnA KOBPOB, HAMOJbHbIX

MOKPbITWI, MECTHUL, U T.M.

3.6 YcTaHOBKa nbinecoca B
MecTe XpaHeHus

[Ona ycTaHOBKM nbiiecoca B MecTe
XpaHeHus Ha LWeTke Ans nona uMeeTcs
Kptovok. C ero noMoLLbio LETKY MOXHO
MOBECUTb B COOTBETCTBYIOLLEM MeCTe
ANs XpaHeHs.

Mbinecoc / PykoBoacTBO nonb3oBartens
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n Ynctka u yxoa

4.1 YucTtka

NMPEOOCTEPEXEHME:He

B KOEM Crlydae He norpyxamn-
Te Npmbop nnu ero WHyp nu-
TaHua B BOOY WU OPYryko

I/ICI'IOJ'Ib3yIZTe ana  4YMcCTKu

XWNOKOCTb.

anekTponpubopa  GeH3uH,
pacteopuTenu unu abpasve-
Hble 4WCTAWME CcpeacTea,
MeTannuyeckne u >XecTkue
LLIETKM.
NMPEOOCTEPEXEHWE:Hu
1.Bbikntounte npubop 1 oTKNYUTE €ro ot
3MNeKTPOCETH.
2.MNpoTpuTte kopnyc npubopa BnaxHoM
MSTKON TKaHbl C HEDOMbLUMM KOMu-
YeCTBOM MSIFKOrO MOMLLEro cpef-
cTBa.

4.2 Yuctka ounsTpos

B Npubop Bcerga npoBepsi-
Te, 4Tobbl UNETPLI 1 NpU-
©op 6bINM COBEPLUEHHO CY-

NPEOOCTEPEXEHWE:

XUMU.
NPEAOCTEPEXEHUE: He
Nofb3ynTecb  YUCTALMMM

cpeactBamu n 6e3 Heobxo-
AVMOCTU He KacanTecb YyB-
CTBUTENBHOW MOBEPXHOCTHU
duneTtpa.

benoe nokpbiTne uneTpa
HEPA co BpemeHeM Tyck-
HeeT. OTO HOpManbHO U He

Mepen yctaHoBKoW counbTpa

BNUsieT Ha paboTy dunbTpa.

1 na o4ncTKM HapyXHOW MNOBEPXHOCTU
dunetpa HEPA BocCnonb3yniTechb He-
OONMbLION LLETKON (He BXOOWUT B KOM-
NNeKT MNOCTaBKM ANS [AaHHOW Moge-
nu). Tak Bbl cMOXeTe ybpaTb GonbLUyo
4YacTb MbiMK.

2 lNpomoiiTe ounsTp B TENNON BOAE.

[

3 Cnerka BCTpsIXHUTE pUNbTP, 4YTOOBI
yoanutb nuwHio  Bogy. [osTopute
npoueaypy 4 pasa v nogoxauTe, noka
unbTp He BbICOXHET. He ucnonbayite
HWKakne HarpesaTernbHble NpMbopbl.

NMPEAOOCTEPEXEHMWE:

Ecnu ¢ounbTpbl Nbiniecoca He
OYMLLEHbI, 3TO MOXET NpuBe-
CTM K HU3KOW MOLLIHOCTM BCa-
CbIBaHUSA UNN NMOBPEXAEHUNIO

npubopa.
NMPEOOCTEPEXEHUE: Mol
pekoMeHOyeM  perynsipHo

ynctutb unstp HEPA (Ha-
npumMep, Yepes Kaxable ABa
umkna pabotbl nnm yvauwe).
Ecnu mowHocTb BcacbiBa-
HUS HU3KaX, O4YMCTUTE PUnb-
Tpbl Nepes UCMoNb30BaHNEM
npubopa.

A\

4.2.1 Yxop 3a unbsrpamm

1.Bcerga ybvpawnTe nbinb U rpsasb, 3a-
fuBatowmecs B UNbTPbI.

2.0unwante Bce punbTpbl, Kak MUHA-
MyM, 4Yepes3 Kaxable OBa Uukna pa-
00Tbl 1 3aMeHsANTe UX oauH pa3 B 6
MecCsILieB UNu rofd, B 3aBUCUMOCTU OT
YCINOBUI NCMONb30BaHUS Nblfecoca.
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n Ynctka u yxoa

4.3 YucTka LMKINOHHOrO y3na 1
nblnecbopHuKa

1.Haxmnte KHOMKy OTCOeAMHEHMS Mbl-
nec6opHuka (7), 4Tobbl CHATL MNblnec-
OopHUK (4), oepxa ero 3a pyuky ans
nepeHocku (5).

2.0MnopoXxHUTE KOHTeWHep nblnecbop-
HuKa (4), ecnn OH 3anosiHEH MbINbHO.

3.0TkponTe KpbIWKy MbliecOopHuKa
(6), noBopaymBas ee NpOTUB YACOBOW
cTpenku. CHUMUTE LMKMOHHBIA y3en
(18), couneTp M3 neHomatepunana (20)
N oUnbTp AN 3aLUTLI 3MeKTpoaBUra-
Tens (19).

4.Tpwn HeobxoaumMocTu npomMoviTe
LMKMNOHHBIN y3en (18) B Tennon Boge.
[Jainte UMKNOHHOMY Y3My BbICOXHYTb.

5. Tlpu HeobxoAMMOCTM  OYUCTUTE
MNblNecOOpPHUK (4) BMaXKHOW TKaHbIO.

6.MMocTaBeTe  LUMKMOHHBLIM - y3en  (18),
Gunetp 13 neHomatepuana (20) wu
unbTp ANS 3aWWTbl ANeKTpoaBMraTens
(19) Ha Ux mecTa 1 3aKpoWTE BEPXHIOKO
KPbILLKY [0 Lienyka.

7.Y6eantechb, YTO BCE KOMMOHEHTbI CO-
BEPLUEHHO Cyxue neped WX YCTaHOB-
KOI B NpMBOpP U €ro BKMYEHMEM.

NMPEOOCTEPEXEHMUE:
BbicylwumTte punsTphbl
Ha OTKpPbITOM BO34yXe.
A 3anpeLlaeTcsa ncnonb3oBaThb
Kakne-nnbo NCTOYHMKM Ten-
na gns BbiCyIMBaHMA OUnb-
TPOB.
8.4700bI yaanuTb Nbinb, 3abuBLLYOCA B
UNBTP, NErOHLKO MOCTYYNUTE BbIMYCK-
HbIM ouneTpom Hepa no TBepaon no-
BepxHocTu. lMpomonTte unsTp B Te-
nnon Boze.
9.Cnerka BCTpsAXHWUTE ULTP, YTOOBI
yAanuTb NULLHIOW BOAY.
10.MosTOpPUTE Npoueaypy 4 pasa n gan-
Te (punbTPy BbLICOXHYTb €CTECTBEH-

HbIM NyTemM. He mcnonb3ynte Huka-
Kue HarpeBaTernbHble Npubopsbl.

—
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B YcTpaHeHue Henonaaok

MoLHOCTb BCacbIBaHMS CAULLKOM
HU3KanA

® Perynstop MOLLHOCTW BCacbiBaHWS
CMVLIKOM LUMPOKMI. >>> Bakpolime
¢ukcamop.

* 3abuBluasicsl LieTka Ans nona >>>
YcmpaHume npu4uHy 3acopeHusi
wemku rona.

® [NbinecBbopHuk 3anonHeH. >>> Oro-
POXHUME Mbl1eCOOPHUK

® PunbTpbl rpsAsHbIe. >>> Oyucmume
unbmpsl.

Bo Bpemsi paboTbl Mpubop BHE3AMNHO

OoCTaHoBUICS

* CpaboTtano TepMo3aliuTHoe
YCTPOWNCTBO. >>> Oyucmume rbl-
riecbopHuUK u punbmpsl. [Npodor-
Kume y6opKy dyepe3 40 MuHym.

5.1 Tepmo3salwmTHOE yCTpPOM-
CTBO AnsA ABUratens

Mbinecoc ocHalleH Tepmo3alUUTHBIM
YCTPONCTBOM, KOTOpOE 3aluuLiaeT npu-
Bop OT neperpeBa anekTpoaBurarens
n3-3a HU3KOW MOLLHOCTU BCacCbIiBaHWUS
unu 3abuslierocst punetpa. Ecnu BbI-
MycKHOe OTBepcTMe Mblfiecoca Harpe-
BaeTCs, M OH BHE3amnHo npekpalaeT pa-
fotaTb, BbINOMHUTE cneaywwue Oew-
CTBUS:

1.BbIKNOYMTE MbINIECOC M OTKMOYUTE
€ro OT 3NeKTPoCceTH.

2.BbisicHUTe NpuynHy neperpesa (3aco-
peHve WnaHra, 3abusunncs unsTp
n T.0).

3.Npn  HeobxoguMMoCTW,  NPOMONTE
GunbTpbl, ocobeHHo unetp HEPA,
OCTOPOXHO yAanvB MENKyl Mbilb.
Mepen Bo3BpalleHNeM uILTPOB Ha
MECTO JanTe MM MOMHOCTbI BbICO-
XHYThb.

4. MNopoxanTte okono 40 MUHYT, YTOObI
OCTbIN1 ABUraTenb M OTKMAYMACS 3a-
LWMTHbIA MEXaHU3M.

5.Yepes 40 MnHYT BCTaBbTE BUSIKY Mbl-
necoca B pO3€eTKy 1 BKMOYNUTE €ro.

6.Ecnu nbinecoc He paboTaer, BblHb-
Te BWIIKY, U MPOBEPLTE, HE HYXXHO N
fonblle BpeMEHU Ansl OTKIHYEeHUs
3alUMTHOrO MexaHu3ma, nogoXaaB
ewe 20 MUHYT.

5.2 HvxHAA 3arnywka kopnyca

1.Ecnn BbInecoc BcackiBaeT 6onbLune
KNo4ku Gymaru, candeTky unm HOCKu,
3TO MOXET MPMBECTU K 3aCOPEHMI0
BO30yXOBOJOB 1 BCacblBatoLLasi MOLL-
HOCTb Mblfiecoca pesko CHU3UTCS.

2.B atom cnyyae oTkponTe 3arnyLuky B
HWKHEN YacTu Kopryca, MOBEPHYB ee,
ybepute npegMeTbl, KOTOpble Haxo-
OATCA BHYTPW, BEPHUTE Ha MECTO 3a-
rNyLKY U npogornkanTe yoopky.
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Avant toute chose, veuillez lire ce manuel d'utilisation !

Cher client,

Merci d'avoir choisi les produits Beko. Nous espérons que ce produit, fabriqué
dans des installations modernes et soumis a un processus de controle qualité
rigoureux, vous offre les meilleures performances possibles. C'est pourquoi, nous
vous recommandons, avant d'utiliser ce produit, de lire attentivement ce manuel
et tous les autres documents fournis et de les conserver soigneusement pour toute
consultation future. Si vous confiez le produit a quelqu'un d'autre, n'oubliez pas de
lui remettre également le manuel d'utilisation. Veillez a bien respecter les consignes
et les instructions figurant dans le manuel d'utilisation.

Signification des pictogrammes
Les pictogrammes suivants sont repris tout au long de ce manuel :

Informations importantes et conseils
utiles sur I'utilisation de I'appareil.

Avertissement a propos des situations
dangereuses pour les personnes et les

biens.

O

Ce produit a été fabriqué dans des usines écologiques et modernes.

C E Fabriqué en PR.C.




TABLE DES MATIERES

1 Instructions importantes en matiére
de sécurité et d'environnement 36-37

1.1 Consignes générales de sécurité . . . . .. 36
1.4 Conformité avec la directive DEEE

et mise au rebut des produits usagés . . . .. 37
1.5 Détails sur I'emballage . ............ 37
2 Votre aspirateur 38
2AApercU. ..o 38
2.1.1 Controls and components ......... 38
2.1.2 Données techniques. ... .......... 38
3 Utilisation 39-40
3.1 Premiére utilisation................ 39
3.2 Installation de I'aspirateur .. ......... 39
3.2.1 Fixer / Retirer le sac a poussiére ... .39
3.3 Fonctionnement . ................. 39
3.4 Utilisation de la brosse a parquet/moquette40
3.5 ACCESSOINES .+ .\ oo 40
3.6 Ranger 'aspirateur . .. ............. 40
4 Nettoyage et entretien 41-42
41 Nettoyage. ... 4
4.2 Nettoyage desfiltres . . ............. 4
4.2.1 Entretiendufiltre. . .............. 41
4.3 Nettoyage de I'assemblage du

cyclone et du sac a poussiere . .......... 4
5 Dépannage 43
5.1 Thermostat protecteur du moteur. . . . .. 43
5.2 Bouchon au bas de I'appareil. . . ... ... 43
36/57 FR

Aspirateur / Manuel d’utilisation



et d'environnement

Instructions importantes en matiére de sécurité

Cette section contient les ins-
tructions de sécurité qui vous
aideront a éviter toutes bles-
sures physiques ou dommages
economiques.

Le non respect de ces instruc-
tions entraine I'annulation de la
couverture de garantie.

1.1 Consignes générales
de sécurité

. Cet appareil est congu selon
les normes internationales de
sécurite.

. Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants de 8 ans et
plus et des personnes dont
les capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales sont
réduites ou n’ayant pas suf-
fisamment d’expérience ou
de connaissances si une per-
sonne chargée de la sécurité
les surveille ou leur apprend a
utiliser le produit en toute sé-
curité et en étant conscients
des dangers y afférents. Les
enfants ne doivent pas jouer
avec cet appareil. Le net-

toyage et I'entretien d’uti-
lisation ne doivent pas étre
effectués par des enfants
sans surveillance.

. Si le cable d’alimentation est
endommage, faites-le rem-
placer par un centre d’entre-
tien désigné pour éviter toute
situation dangereuse.

. L'alimentation électrique doit
étre conforme aux spécifica-
tions indiquées sur I'étiquette.

. Les principaux doivent étre
equipés et protéges par des
fusibles de 16 A minimum.

. N'utilisez pas de cordon pro-
longateur avec I'appareil.

. Pour éviter d’endommager
le cable d’alimentation, évi-
tez de I'aplatir, de le plier ou
méme de le frotter contre des
bords coupants.

. Lorsque I'appareil est bran-
ché évitez de toucher la prise
avec des mains mouettes ou
humides.

- Ne jamais tirer le cable d’ali-
mentation pour debrancher
I"appareil.

Aspirateur / Manuel d’utilisation
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et d'environnement

Instructions importantes en matiére de sécurité

- N'espérez jamais d’eau, de li-
quides, de substances inflam-
mables, ni de cendres encore
chaudes.

- N'aspirez jamais d’eau, de li-
quides, de substances inflam-
mables.

. Tenir I'appareil a I'écart de
la pluie, de I'humidité et des
sources de chaleur.

- N'utilisez pas I'appareil a
proximité ou autour des envi-
ronnements ou matieres ex-
plosives ou inflammables.

. Veillez a toujours débrancher
I"appareil avant de le nettoyer.

- Ne jamais introduire I'appa-
reil ou le cable d’alimenta-
tion dans I’eau ou tout autre
liquide.

. Contrbler régulierement le
tuyau de I'appareil. En cas de
probleme, arréter I'utilisation
et contacter le service agrée.

. Evitez de démonter I'appareil.

. Utilisez exclusivement les
pieces d’origine ou les pieces
recommandeées par le fabri-
cant.

- Ne faitez jamais fonctionner
'appareil sans le bac a pous-
siere ou le filtre.

. Pendant le nettoyage des es-
caliers, placer I'appareil & un
niveau inférieur par rapport a
'opératedur.

. Conservez les emballages
hors de portée des enfants.

1.4 Conformité avec la directive
DEEE et mise au rebut des produits
usagés

Ce produit ne contient pas de substances
ﬁ dangereuses et prohibées, telles que décrites

dans la « Directive réglementant les déchets
mmmm | d'équipements électriques et électroniques »
émanant du Ministere de I'Environnement et
de I’Aménagement urbain. Cet appareil est conforme a
la directive DEEE Le présent produit a été fabriqué a
partir de pieces et de matériaux de qualité supérieure
susceptibles d'étre réutilisés et recyclés. Pour cette
raison, lorsque le produit est usageé, ne le jetez pas avec
les déchets domestiques. Veuillez le déposer dans un
point de collecte destiné au recyclage du matériel
électrique et électronique. Consultez les autorités
locales de votre région pour connaitre les points de
recyclage. Contribuez & la préservation de
I'environnement et des sources naturelles en déposant

les produits usagés dans les points de recyclage.

1.5 Détails sur ’emballage

Y 'emballage du produit est fait a partir de
® © [matériaux recyclables, conformément a
- ot Réglementation nationale. Ne jetez
pas les déchets d’emballage avec les
déchets domestiques ou d'autres types de déchets,
déposez-les dans des points de collecte recommandés
par les autorités locales.
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n Votre aspirateur

2.1 Apercu

2.1.1 Controls and components

. Bouton Marche/Arrét

. Bouton de rembobinage du cable

. Position de rangement

. Sac a poussiere

Poignée de transport du sac a poussiere
Couvercle supérieur du sac a poussiére
Bouton d'ouverture du sac a poussiere
Cordon d’alimentation avec prise

9. Couvercle de la sortie du filtre Hepa

10. Suceur plat

11. Roulette

12. Adaptateur du tuyau du raccord

13. Bouton de retrait du tuyau d'assemblage
14. Brosse a parquet/moquette ajustable
15. Brosse a parquet/moquette ajustable
16. Tuyau flexible

17. Poignée

©ND oW =

18. Assemblage du cyclone

19. Filtre de protection du moteur

20. Filtre @ mousse

21. Bouton de libération du bac a poussiere
22. Brosse pour meubles

23. Filtre de sortie HEPA

2.1.2 Données techniques

Cet appareil est conforme aux

c € Directives européennes 2004/108/
CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE,
2010/30/EU et 2011/65/UE.

Alimentation : 220-240V ~, 50/60 Hz
Puissance nominale :1600 W
Puissance maximale : 2000 W

Droit de modifications techniques ou de
conception réserve.

Les valeurs indiquées sur les inscriptions apposées sur votre produit ou les autres documents fournis avec le produit sont des
valeurs obtenues en conditions de laboratoire, conformément aux normes en vigueur. Ces valeurs peuvent varier selon I'utilisation

de I'appareil et les conditions environnantes.
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[ utilisation

3.1 Premiére utilisation

3.2.1 Fixer / Retirer le sac a poussiére
1.Retirez tous les emballages et étiquettes 1.Débranchez I'appareil.
de l'appareil et jetez-les en respectant la
reglementation locale en vigueur.

2.Appuyez sur le bouton d’ouverture du sac a
poussiere (7) et retirez le sac a poussiere (4) en
2. Nettoyez I'appareil avant sa premiere utilisation le tenant par sa poignée de transport (5).
(Reportez-vous a la rubrique « Nettoyage et 3.Assurez-vous que le couvercle supérieur (6) est
entretien »,
3.Assurez-vous que I'appareil reste dresser sur

fermement disposé lorsque le sac a poussiere
est placé correctement.
une surface stable, plane, propre, séche et
antidérapante.

Bouton de retrait du
sac a poussiere

Poignée de transport
___du sac a poussiére
3.2 Installation de ’aspirateur
1.Insérez I'assemblage du tuyau dans I'induction

d'air de votre aspirateur. Le tuyau flexible (16)
doit étre fixé avec un clic.

3.3 Fonctionnement

Retirez le cordon d'alimentation a la longueur
requise avant de brancher 'appareil sur le secteur.

Retirez toujours au moins les deux
tiers du cordon pour éviter la sur-
m chauffe du cordon d'alimentation
pendant le fonctionnement de I'ap-
pareil.
télescopique
(15) & I'autre extrémité du tuyau flexible (16).

E Le cordon doit étre retiré jusqu'au

niveau des marques jaunes et
rouges qui y sont indiquées.

2.Insérez I'extrémité large du tube

Oy

AN

AVERTISSEMENT : N'essayez jaa
mais de tirer sur le cordon d'alimen-
tation au-dela de la marque rouge
au risque d'endommager I'appareil.

1.Branchez le céble d'alimentation (8) sur une
prise d'alimentation appropriée.

2. Appuyez sur le bouton Marche / Arrét (1).

bouton
Marche/

Arrét

3. Fixez la brosse ajustable a parquet / moquette
(14) sur le tube télescopique (15).
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[ utilisation

Vous pouvez utiliser le controle de
I'aspiration pour ajuster la puissance
d'aspiration lors du fonctionnement.
Plus vous ouvrez le contrdle, plus la
puissance d'aspiration baisse.

(i)

) O

¥
_
~
=

Bouton de
retrait du sac

=
=
=
a poussiere Z
=
=

3. Appuyez sur le bouton Marche / Arrét (1) pour
mettre I’appareil hors tension.

bouton
Marche/Arrét

4. Appuyez sur le bouton de rembobinage

du cordon (2) pour rembobiner le cordon
d'alimentation.

3.4 Utilisation de la brosse a
parquet/moquette
Sur le cOté gauche de la brosse se trouve un

mécanisme de réglage qui indique la position pour
les moquettes et les surfaces en dur.

Mécanisme
d'ajustement

Vous pouvez régler la brosse a la
position appropriée sur la surface a

nettoyer a I'aide du mécanisme de
réglage.

(i)

Utilisez votre brosse a la position
normale (poils de la brosse rentrés)

pour nettoyer les moquettes et les
tapis.

Pour nettoyer les surfaces en dur
comme du parquet, du vinyle ou du
linoléum, changez la position du dis-
positif de réglage et nettoyez avec
les poils de la brosse.

(i)

3.5 Accessoires

1.Vous pouvez fixer directement |'accessoire
requis au manche en retirant le tube
télescopique au préalable (15).

2.Les accessoires peuvent également étre fixés
a l'extrémité du tube d'extension télescopique
(15) pour les endroits les plus difficiles a
atteindre. Retirez la téte d'aspiration et fixez les
accessoires souhaités.

S—

o

3.6 Ranger I'aspirateur

La brosse a planchers est munie d'un crochet
qui permet de ranger I'aspirateur. Il est possible
d'accrocher la brosse a planchers a la position de
rangement appropriée a I'aide du crochet.

Suceur plat :Pour les endroits
gtroits, les coins et recoins

Brosse pour meubles :Pour les

tapis, le plancher, les escaliers,
etc.

Aspirateur / Manuel d’utilisation
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n Nettoyage et entretien

4.1 Nettoyage

AVERTISSEMENT:N'utilisez ja-
f mais d'essence, de solvants ou de

nettoyants abrasifs, d'objets mé-
talliques ou de brosses dures pour

nettoyer I'appareil.
AVERTISSEMENT :L'appareil ou le
1. Mettez hors tension I'appareil et débranchez-le
2 Utilisez un chiffon doux et humide et un peu de
détergent doux pour nettoyer la partie externe
de I'appareil.

cable d’alimentation ne doit jamais
étre en contact avec de I'eau ou
d'autres liquides.

4.2 Nettoyage des filtres

AVERTISSEMENT :Veillez toujours
a ce que les deux filtres soient
completement secs avant de les
installer sur I'appareil.

AVERTISSEMENT :N'utilisez pas
d'agents nettoyants et évitez autant
que possible de toucher la surface
fragile du filtre.

Le revétement blanc du filtre Hepa
peut se ternir avec le temps. Ceci
est tout a fait normal et n'affecte en
aucune maniere la performance du
filtre.

A\
A
[i]

1. Utilisez une petite brosse (non incluse dans ce
modele) pour nettoyer la surface externe du
filtre Hepa. Elle vous permet ainsi de retirer la
partie rugueuse de la poussiére..

2. Nettoyez le filtre dans de I'eau chaude.

3. Tapotez la surface du filtre pour retirer I'exces
d'eau. Répétez cette opération 4 fois et attendez
que le filtre seche. N'utilisez pas de dispositif de
chauffage pour sécher e filtre.

A
A

4.2.1 Entretien du filtre

1.La poussiere et la saleté qui bouchent les filtres
doivent toujours étre nettoyées.

2.Tous les filtres doivent étre nettoyés apres
deux utilisations au moins et doivent étre
remplacés chaque 6 mois ou un an en raison
des conditions d'utilisation de votre aspirateur.

AVERTISSEMENT :La faible puis-
sance d'aspiration et des dom-
mages de |'appareil peuvent surve-
nir lorsque les filtres et I'appareil ne
sont pas nettoyés.

AVERTISSEMENT :Par consé-
quent, nous vous recommandons
de nettoyer régulierement le filtre
Hepa (aprés deux utilisations ou une
durée plus courte). Veuillez nettoyer
les filtres avant d'utiliser I'appareil
lorsque la puissance d'aspiration est
faible.

4.3 Nettoyage de I'assemblage du
cyclone et du sac a poussiére

1. Appuyez sur le bouton d’ouverture du sac a
poussiere (7) et retirez le sac a poussiére (4) en
le tenant par sa poignée de transport (5).

2.Videz le sac a poussiére (4) lorsqu'il est plein.
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n Nettoyage et entretien

3. 0uvrez le couvercle du sac a poussiere (6) en
le tournant dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre. Retirez I'assemblage du cyclone
(18), le filtre @ mousse (20), et le filtre de
protection du moteur (19).

4.Lavez I'assemblage du cyclone (18) dans de
I'eau chaude, au besoin. Attendez jusqu'a ce
que I'assemblage du cyclone seche.

5. Nettoyez le sac a poussiere (4) avec un chiffon
humide, si nécessaire.

6.Remettez I'assemblage du cyclone (18), le
filtre @ mousse (20), et le filtre de protection
du moteur (19) a leur position et refermez le
couvercle supérieur a I'aide d'un clic.

7.Assurez-vous que tous les composants sont
complétement secs avant de les installer sur
I'appareil et de le mettre en marche.

AVERTISSEMENT :Séchez les fil-
tres a I'extérieur. N'utilisez jamais
une source de chaleur quelconque
pour sécher les filtres.

8.Pour retirer la poussiére qui obstrue le filtre,
frappez doucement la sortie du filtre HEPA sur
une surface dure. Nettoyez le filtre dans de
I'eau chaude.
Tapotez la surface du filtre pour retirer I'exces
d'eau.

10. Répétez cette opération 4 fois et attendez que
le filtre séche complétement. N'utilisez pas
de dispositif de chauffage pour sécher le filtre.

Aspirateur / Manuel d’utilisation
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B Dépannage

La puissance d'aspiration est tres faible.

e Le contrdle de la puissance d'aspiration est
tres large. >>> Refermez la molette.

« Brosse a plancher bouchée >>> Débouchez
la brosse a plancher.

e La chambre a poussieres est pleine. >>>
Videz la chambre a poussieres

e |es filtres sont sales. >>> Netfoyez les
filtres.

L'appareil arréte brusquement de fonctionner

e | a protection thermique est probablement
défectueuse. >>> Nettoyez le sac a
poussieres et les filtres. Aprés 40 minutes,
continuez le nettoyage.

5.1 Thermostat protecteur du moteur

Votre aspirateur est équipé d'un protecteur
thermique qui protege I'appareil lorsque le moteur
est en surchauffe en raison de la faible puissance
de consommation et du filtre obstrué. Si la sortie
d'échappement de votre aspirateur se réchauffe
et que l'aspirateur arréte tout d'un coup de
fonctionner, suivez la procédure ci-dessous :

1. Mettez I'aspirateur hors tension et débranchez-
le.

2. Cherchez la cause de la surchauffe (tuyau/filtre
obstrug, etc.).

3. Lavez les filtres, notamment le filtre HEPA
en éliminant soigneusement la poussiere
fine, si nécessaire. Laissez les filtres sécher
complétement avant de les remettre en place.

4. Attendez environ 40 minutes pour laisser le
moteur refroidir et désactivez le mécanisme de
sécurité.

5. Aprés 40 minutes, branchez I'aspirateur et
mettez-le sous tension.

6. Si I'aspirateur ne fonctionne pas, débranchez-
le de nouveau et vérifiez si la désactivation du
mécanisme de sécurité ne nécessite pas plus
de temps, en attendant pendant 20 minutes
supplémentaires.

5.2 Bouchon au bas de I'appareil

1.Si votre appareil aspire de gros morceaux de
papier, une serviette ou une chaussette, les
voies d'air seront obstruées et la puissance
d'aspiration chutera.

2.Dans ce cas, ouvrez le bouchon au bas de
I'appareil en le tournant, retirez les objets qui
s'y trouvent et remettez le bouchon en place
pour continuer & aspirer.
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AnpgbiMeH ocbl NanganaHylbl HYCKaysbifblH OKbIM
WbIfbIHbI3!

KypMeTTi TYTbIHYLUbI,

Beko eHiMiH TaHOafaHbIHbI3 yLWiH pakMeT. XKofapbl canameH >XaHe
3aMaHayu TEXHOSTOrMSIMEH XacarfaH eHIMHEH €H XaKCbl HaTxenep
anacbi3 gen ymitteHemis. CoHAbIKTaH, eHiMai nanganaHy angbiHaa
OCbl HyCKaynbIKTbIXXoHe bapnblk 6ackainecne Kyxattapabl TONbIfFbIMEH
OKbIMNLWLbIFbIHBI3, CONTINOONalLakTananganaHyyLwiHaHblkTama peTiHae
cakTaHbl3. Erep eHimai 6acka Gipeyre TancbipcaHbi3, NnanganaHyLbl
HyCKaynblfblH Aa 6epiHi3. Mangananywel HyckaynblfbiHAaFbl 6apnbIk
ecKkepTynepai xxaHe aknapaTTbl eCKepiHi3.

TaH6anapabiH, MaFbiHanapbl

Ocbl HyckaynbIKTbIH op Typni 6GenimaepiHge keneci TaHbGanap
navganaHbinagbl:

MaHbI3abl aKnapaT XaHe
nanganady Typansl nanganbl
KeHecTep.

©Mip MeH MyniK kayinciagiriHe
KaTbICTbI KayinTi Xafaannap
Typanbl eckepTynep

Byn eHim Taburatka ewwbip 3usiH TUrisben, KopLuaraH opTara kayincis 3amaHayu 3ayblTTapaa xacarnfaH.

Byn kypbinesl WEEE epexeciHe caii. OHbIH KypambiHga MBX xok.
P.R.C-pa xacanfaH.




MA3M¥HbI
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nKayincis,qu XOHe KopLuaraH opTa Typarnbl MaHbI3abl HycKaynap

Byn 6enim xapakar
HEMEeCe MYIIKTIH
3akbiMgany KayniHeH
KOpPFanTbIH Kayincisaik
Typarbl HycKaynapapl
KamTuapl.

Byn Hyckaynapgbl
opblHOamay 6epinreH
KeningikTiH KYLWiH Xosbl.

1.1 XKannbi

Kayinci3gik

- byn KypbInFbl
XanblkapanblK
Kayincisgik
CTaHOapTTapbIHbIH
TanantapblHa ColKeC.

- byn KypbUIFbIHbI 8
HemMece ogaH >Kofapbl
>XacTafbl 6ananap
>XKOHe OeHe, cesim
HemMmece akKbl1-oun
KabineTTepi WwekTeyni
apampap Hemece 6inimi
>KOHE TaXKipnbeci XOK,
agagmap KagaranaHca
Hemece eHiMai Kayincis
nanganaHyfa KaTbICTbl
HyCcKaynapbl >XeHe

bIKTUMan Kayintepgi
TyCiHCe nanganaHa
anagbl. bananap
KYPbIIFbIMEH OMHaMaybl
Kepek. Epecek
Kagaranamaca, Tasanay
>XKOHE KbIBMET KOpPCETY
>XYMbICTapbIH 6ananap
opblHOaMaybl KEPEK.

- KyaTt kabeni Hemece

KYPbIIFbIHbIH ©3i
3akbiMaanfaH 6osnca,
navpganaHbaHbI3.
OKINeTTi cepBUCKe
xabapnachblHbI3.

- XKeniHiH KyaT

KO3i KYPbINFbIHbIH,
KepceTKiwTep
TakTacblHga 6epinreH
aknapartka cam 6onybl
Kepek.

- KyPbINTFbIHbIH, XXENiNiK

KaMTybIH eH, a3bl 16
A cakTaHObIpFbilneH
Kopfay Kepek.

. K,\(prJ'I-FbIHbI Y3apTKbIL

CbIM apKbl/bl
navpanaHbaHbI3.

LLlaHcopfbIWw / nanganaHnyLubl HyCKaynbIfbl
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nKayincis,qu XoHe KopluaraH opTa Typarnbl MaHbI3abl HycKaynap

- KyaT kabeniHiH
3aKbiMaanybIH
6onabipmay YLiH
TYpPbIN KanMafFaHbiH,
6ypanmMmaraHblH HeMece
YWKip 6eTTepre
YVUKENMEWNTIHIH
TEKCEPIH|3.

- KypbI/fbl awlacbiHa
biINFanabl KosgapMmeH
TUMEH|3.

- KypblnfbiHbI
po3eTkagaH
aXblpaTkaHaoa Kyat
KabeniH TapTnaHbI3.

- TyTaHFbILW
MaTtepuangapabl
LLUAHCOPFbILINEH
COPMaHbI3 XX8HE TEMEKI
KYJiH LWWaHCOPFbILNEH
copfaHpga, Kyngin,
cankplHOafFaHbIH
TEKCepPIH|3.

- Cyobl Hemece b6acka
CYWMbIK, MaTepuangapmgbl
LLAHCOPFbILMNEH
COPMaHpbI3.

- KypbI/TFbIHbI

>XaHObIpAaH,
bINFangaH >KeHe Xblny
Ke3OepiHEH KOPFaHbI3.

- EWwkaluaH KypbiiFbiHbI

TyTaHFbIW OpbIHAAP
>XOHe martepuangap
IWiHOe Hemece
oNnapfa >KakplH
navpganaHbaHbI3.

- Tazanay >xaHe

KbIBMET KepceTy
angblHOa KYpPbUIFbIHbI
po3eTkanaH
aXXblpaTbIHbI3.

- Tazanay yLiH

KYPbINFbIHbI HEMECEe
OHbIH KabeniH cyfa
6aTblpMaHbI3.

. K,yprJ'IFbI LL1aHrbICbIH

Xyweni typge
Tekcepin TYPbIHbI3.
3akbiMaanfaH

6onca, OHbI
navpganaHbaHbI3 >XaHe
OKINEeTTI cepBUCKe
xabapnachblHbI3.

- KYPbINfbIHbI
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nKayincis,qu XOHe KopLuaraH opTa Typarnbl MaHbI3abl HycKaynap

benwekTeyre spekeT
>KacamaHbI3.

- Tek TYNHyCKarnblK,
benwekTepai Hemece
OHOIpYLWIi YCbIHFaH
GenwekTepai
nanganaHblHbI3.

- KypbI/1FbIHbI
cy3rinepcia
nanganaHoaHbI3;
anTnece, on
3aKbiMganybl MYMKIH.

- CaTblHbI
LLIAHCOPFbILUNEH
TasanafaHga, Kypblnebl
nanganaHyLbl
acTblHOA opHanacysbl
Kepek.

- Opama maTtepmansiH
cakTacaHpI3, 6bananap
XKETMNENTIH XXepae
YCTaHbl3.

1.2 WEEE pgnpekTtuBacbiHbIH
TanantapblHa COMKECTiK )XaHe KOKbIC
eHiMAepAi KOKbICKA NaKTbIpy

byn eHim KoplwafaH opTta >XeHe
ﬁ KanaHbl >Kocnapfiay MWHWUCTPAIr

WwhiFapFaH «KOKbIC 3MeKkTp >XaHe
3NEKTPOHAObIK, KypblIFblnapabl
bakblnay Typanbl epexene» KepCeTinreH
3USHABI >KoHe ThIbIM canblHFaH
mMarepuangapabl KamTbiManabl. Byn
kypbiiFel WEEE epexeciHe cait. byn eHim
KanTa namganadHyfa 6onaTtbiH XKoHe KanTa

eHAeyre >kapamabl >KOFapbl cananbl
OernwekTepaoeH >keHe MmarepuangappaH
xacanfaH. CoHAbIKTaH, ©HiMAI KbISMeT

KepCeTy Mep3iMiHiH COHbIHOA KanbInTbl
TYPMbICTbIK, KOKbICMEH 6ipre KoKbICKa
nakTbipMaHbi3.  OHbl  9NMeKTp  >KoHe
3NEKTPOHAObIK >KabOblKTbl KanTa eHaeyre
apHanfaH >XuHay OpHblHa anapbiHbI3.
AyMmaFblHpI3OaFbI KeprinikTi ounik
opraHblHaH OCbl XWHay opbiHAAPbLI Typasbl

CypaHpI3. ManpanaHbinFaH  eHiMoepnj
KanTa eHAey opblHAAapbliHA anapy apKbiibl
KopLuaraH opTaHbl XeHe  TaburaT

pecypcTapblH cakTayFa y/iec KOCbIHbI3.

1.3 Opama Typanbl aknapar

N, OHiMHIH, opamacbl 6i3giH  YNTTbIK
"" 3aHHamara can KanTta eHgeyre
6onatblH MaTepuangapnaH
>xacasnfaH. Opama MaTepuangapbiH
TYPMbICTbIK, HeEMece 6acka KOKbICTapMeH
Gipre KoKbICKa nakTbipMmaHpbl3. Onapgbl
Xeprinikti 6unik opraHgapbl 6enrinerex
opama martepuanbiH XWUHAY OpblHAAPbIHA
anapbiHbI3.

LLlaHcopfbIWw / nanganaHnyLubl HyCKaynbIfbl
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E LUaHcopfbIWbIHbLI3

2.1 Kbicka wony

2.1.1 backapy TeTikTepi XaHe 15.MeTann TeneckonuanbIK
KypampgacTtap y3apTbiNaTbiH TYTiK
16.Winmeni wnaxr

Kocy/ewwipy TyrmeLiri
Kabenbgi opay TyrmMeLwiri

; 17.TyTKa
3. Typak kywi

4.

5.

18.LUINKNOH XnHafbl
LLlaK KoHTeMHepi 19.MoTopabl KopFay Cya3rici

LLlaH KOHTeNHepiH TacbiManjay 20.Kebik cy3r|(i| i . .
TYTKacbl 21.1llaH koHTeWnHepiH BocaTy TynmMeLiri

6. LLlaH KOHTElHepiHiH oFapfbl Kaknarol  22-KMNas Kbiniarbl

7. LaH KOHTEHEpIH aLly TyAMeLLiri 23.Hepa Whifbic cyarici
8. TbifbiHbI Bap KyaT CbiMbl

9. Hepa aya WhbIfbICbIHbIH KaKnafbl

10.Tap caHplnaynapfa apHanfaH Kypan

11. WafblH ponuk

12.lLnaHriHiH Kipic aganTepi

13.lUnaHr xXMHafblH axbipaTy TYMMELLri

14. TeHwenveni napkeT/kKinem Kpinwarbl
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E LUaHcopfbIWbIHbLI3

2.1.2 TexHUKanbIK aepekTep

Byn kypbinsel 2004/108/EC,
2006/95/EC, 2009/125/EC,
2010/30/EU >xoaHe 2011/65/

EH[ EU Hewmipni eyponanbik
OVpeKTMBanapfra Conkec.

Kyat ke3i 1 220-240 B ~, 50/60 I'y,
HomuHangb! KkyaT

Ko3i : 1600 Bt
Makcumangbl

KyaT 12000 Bt

TexHuKanbIK XXeHe au3ariH esrepicTepiH
eHri3y KyKblfbl cakTanyga.

OHimMre xancbipbinFaH 6enrinepae Hemece oHbiMeH bipre kamTamachi3 eTinreH 6acka 6acbinFan
KyxatTapga xapusinanFaH MeHAep 3epTxaHanapga TWiCTi cTaHgapTTapra cal anbiHFaH MaHAepai
6ingipeni. Byn MaHAep KypbInfbiHbI NaiganaHyrFa xXaHe KopLuaraH opTa afdannapblHa can esrepin

oTblpajbl.

LLlaHcopfbIWw / nanganaHnyLubl HyCKaynbIfbl
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NManpanaHy

3.1 Anfaw peTt naMpanaHy

1.Bapnblk kantama >oHe TaHbanay

matepvangapbiH - anbim,

onapgpl
KonAaHbICTarbl >XeprinikTi 3aHHamara

ColiKeC kafere XapaTblHbl3.
2.KypbInfbiHbl

nanganaHbac OypblH
TasanaHpl3 ("Tasanay XKoHe
TEeXHMKaIbIK KbI3BMET kepceTy" GernimiH
KapaHbi3).

3.KypbInfbIHbIH, TiK Kynge TeHrepinrex,

Teric, Tasa, KypfaK >XoHe TYFbIpCbI3
OeTKe opHaTbINFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3.

3.2 LlaHcopfbIWTbI OpHATY

1.LLnaHmKnHaFbiH LWAaHCOPFbILLbIHbI3AbIH
aya KipiciHe  eHri3iHja.
winaHr

(16) oOpHbIHa

Ninwmeni
opHaTbinagbl.

capTbingan

2. TeneckonuanblK TYTIKTIH,

3.3
(15) «keH
WEeTiH minMeni wnaHridii (16) 6acka
YLLbIHA eHri3iHi3.

.2.1 WWaH KoHTenHepiH G6ekiTy /
axblpaTty

1.KypbInfbiHbl aXblpaTbiHbI3.

2.lllaH KOHTeWHepiH (4) any ywWiH waH
KOHTENHepiH awy TynumewiriH (7)
DacblHpI3 XOHE LWaH KOHTEWHEPIHIH,

TyTKacblH (5) ycTan anbiHbI3.
3

.WaH KOHTENHEPIHIH, TUICiIHLLIE
opHarTblfiFaH Kesne YKOFapFbl

KaknarbIHbIH (6) MbIKTan GekiTinreHiHe
K63 KETKI3iHi3.

LLaH koHTeitHepi

LaH koHTeHepiH
ycTay TyTkachbl

ManpanaHy

KypbinfbIHbl KyaT KesiHe kocrnac GypblH
KyaT

CbIMbIHbIH  KaXeT Y3blHObIfblH

TapTbiN WbiFapbIin anbiHbI3.

/

3.TeHweneTiH napkeT/Kinem KbinwarbiH
(14)

N
AW

Kypbiffbl  XyMbIC  icTen
TypfaHblHOA KyaT CbIMbIHbIH,
KbI3blM  KeTyiH 6ongsipmay
VYWiH CbIMHbIH KEM OereHae

YWTEH eki OGeniriH TapTbin
LWbIFapbIHbI3.

Teneckonuanblk TyTikke (15)
OPHATbIHbI3.

EH gypbiCcbl - CbiMAbl capbl

XXoHe Kbi3bln GenriwenepaiH
apacblHaa

OonaTbiHaan
TapTbIN WbiFapy.
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NManpanaHy

ECKEPTY: Kyatr cbiMbIH
KbI3bIf OenriweciHeH

acblpbin TapTbin
LbIFApMaHpI3. CbiMAbl
KbI3bln GenrilegeH acblipbin

TapThIN LWbIFAPY KYPbINFbIHbI

3aKblMAaybl MYMKiH.

1.Kyat cbimMbiH  (8)  Tumicti  TOK
poseTkacblHa KOCbIHbI3.

2.Kocy/ewipy TynmertiriH (1) 6acbiHbI3.

Kocy/©uwipy
TymeLwiri

Kymbic KesiHae copy
KyaTbIH TeHLwey YLUiH
copyabl 6akbinay KypanbiH
m nanganaHybiHpi3fa 6onagbl.
Backapy KypanblH HeFyprbiM

Kern allucaHbl3, Copy KyaTbl
COFypribIiM a3asigbl.

N

Copyabl
TeHwey
TyTKach!

3.KypbinfbiHbl eLWipy YLWiH Kocy/ewipy
TynmeLwiriH (1) 6acbiHbI3.

Kocy/ewipy
TymeLliri

4.KyaT CbIMbIH opan any ywiH cbiMAbl
opay TyMiMeLliriH (2) 6acbiHbI3.

3.4 NapkeT/Kinem KbinwarbiH
nanpaanaHy

KbinwakTblH con >xak GeniriHge kinem
XXoHe KaTTbl 6eT kepceTkiwi 6ap 6anTay
MexaHM3Mi OpHanacKkaH.

TeHwey
MexaHnami

KbinwakTbl TEHLey

MeXaHU3MiHiH, KemerimeH
[i] TasapTbinaTbiH OeTKe Conkec

6onaTtbiHAan TeHweyre

6onagabl.

KinempoepiHia oeH

XabblHaapap! Tasanay
YLUiH KblNLaFbIHbI3abl
KanbinTbl  KyniHoe  (TYKTi

Xafbl XacblpblrfFaH)
naviganaHblHbI3.

I'IapKeT, BUHUN HemMece

NIMHOMEYM  CUSIKTbl  KaTTbl
eneH 6eTTepiH Tazanay yLiH
SanTay MexaHU3MiHiH, KyniH
aybICTbIPbIN, TYKTi XafbiMeH

Ta3apTblHbI3.

3.5 Kocankbl Kypanaap
1.Teneckonuanelk  TyTikTi  (15) any

apKbInbl KaXKeT Kepek-KapakTbl TiKNnewn
OekiTyre 6bonagebl.

2.Anbic Letrepre XeTyi YLUiH

Kepek-xapakrapabl, coHpan-ak,
TeneckonuAnbIK y3apTKbllW TYTiriHe
(15) GekiTyre 6onagpl. EqeH 6actuerin
anbin, KaXeT Kepek-apakTbl 6EKITIH|3.
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[ —

—

Tap caHblnaynapra
apHanfaH kypan: On Tap
Xepnep, OypbiwTap oHe
X apbkTapasa
nangananbina anagbl

XKunhas kbinwarbl: On

Kinemaep, efeH,
Oacnangakrap, T.0. yLWiH
nangananbinagpl.

3.6 LLaHcopfbIWTbLI TypaKTay

LaHcopfbIWwThl TypakTay VWiH efeH
KpinwarbliHaa invek ©Gap. byn eneH
iNMeriHiH, kemeriMeH efeH KbinafblH
CalKec Typak KylhiHe opHaTyFa bonagpl.
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n Tasanay XaHe KbI3MeT KepceTy

4.1 Tazanay
ECKEPTY: EwkawaH
KYPbINfFbIHbI - Ta3anay  YLUiH

OeH3uHAi, CYMbINTKBILWTHI,
abpasuBTik Taszanay
3aTTapblH, MeTann 3aTTapasbl
Hemece KaTTbl LleTkanapgbl
nanganaHbaHpI3.

A\

ECKEPTY: Kypbinfbl
HemMece OHblH KyaT CbIMbIH
cyfa He 0acka CyMbIKTbIKKa

6aTbipMaHbI3.

1.KypbInfFbiHb OLUIpIHi3 XoHe
axblpaTbiHbI3.
2.KypbInfbiHbIH, CbIPTbIH Tasapty

Xymcak  wybepek
TasapTKbILLTHI

YWiH  ObIMKbIf,
neH OenTapan
nanganaHbiHbI3.

4.2 Cy3srineppai Tasanay

ECKEPTY: Cyarinepgin
KYpbInfFblFa opHaTnac OypbiH
ornapablH ekeyi fie TonbikTan
KEMKEHIHE Ke3 XKEeTKi3iHi3.

ECKEPTY: TasapTKbILL
3arTapgbl  nanganaHb6aHbI3
XoHe He3ik cy3ri OeTiH

KaXXeTCi3 yCcTaMaHbI3.

HEPA cyariciHiH, aK kabbifbl
yaKkbIT ©Te Kene KyHripTTeyi
MYMKiH. Byn kaneinTel 60nbIn
Tabblnagbl >XoHe  CY3riHiH
eHimMainiriHe acep eTnengi.

A
A
[i]

1. HEPA cy3riciHiH cbipTKbl 6ETiH Tazanay
YWIiH WafblH KbwakTbl (Gyn ynrige
KaMTblnIMaFaH) nanganaHblHbI3.
Ocbinaniwa waHHbIH KaTTbl ©OeniriH
TasapTyra bonagpl.

2. Cya3riHi Xblfbl CYyMeH XYbIHbI3.

[

3. ApTbIK cyabl Tery YLiH Cy3riHi cen
KafblHbI3. 4 peT Kafbln, e3 OeTimeH
KenkeHwe KyTiHi3. KenTipy ywWiH
elkaHgan XbINbITKbILUTAPAbI
nanganaHb6aHbI3.

A\
A\

ECKEPTY: Byn KypbInfbIHbIH
cyarinepi TasanaHbaraH
Xafgamga copy  KyaTblHblH,
TemMeHAeyi Hemece Kypblifbl
3aKkbIMaanybl MyMKiH.

ECKEPTY: Hepa cysriciH
Xyneni Typae TasapTtyabl
yCblHambI3 (MbIC., €Ki peT
navganaHy Hemece oJaH
Xuipek). Erep copy KyaTbl
TemMeHgece, KYPbITFbIHbI
nanganaHygaH OypbiH Tasa
cy3rinepai opHaTbiHbI3.

4.2.1 Cya3riHi KyTy

1.Cysrinepae 6GiteneTiH waH MeH Kip
apKallaH TaszanaHbin OTbIPybl THIC.

2.CysrinepaiH, ~ Gapnbifbl  8p €Ki
namganaHygaH KewiH TasanaHbin,
LLIAHCOPFbILLbIHBI3ObIH navganaHy
KapKbIHObINbIFbIHA GannaHbICTbl op 6
aun Hemece Xblf caviblH aybICTbIPbIMbIN
OTbIpYybI TUIC.

LLlaHcopfbIWw / nanganaHnyLubl HyCKaynbIfbl

55/57 KK



n Ta3anay XoHe KbI3MeT KepceTy

4.3 LIMKNOH XUHaFbIH XXdHe
LWwaH KOHTEeUHepiH Tasanay

1.lLlaH KOHTeNHepiH (4) any yuWiH waH
KOHTEMHepiH awy TynmewiriH  (7)
0acblHpI3 XOHE LWaH KOHTEWHEPIHIH,
TyTKacblH (5) ycTan arnblHbI3.

2.lllaH koHTeWHepi (4) kiprneHce, OHbI
TasanaHpl3.

3.llaH KOHTeWHepiHiH KaknafblH (6)
cafaT TiniHe Kapcbl Oypy apkbinbl
alwbIHpbI3. LInknoH xuHarbiH (18), kebik
cya3riciH (20) >xaHe MoTOpAbl KOpFay
cyariciH (19) anbiHpI3.

4 KaxxeT Gonca, UMKIOH XuHafbiH (18)
Xbiflbl  CyMEH WanblHpI3. LlMKnoH
YKUHaFbl KEMKEHLLE KYTIHi3.

5.KaxxeT 6Gonca, waH KoHTerHepi (4)
KiprieHreH >xarganaa oHbl TasanaHpls.

6.LuknoH  kuHarblH - (18),  kebik
cysriciH (20) >xaHe moTOpAbl KOpFay
cyariciH (19) opblHAapblHa opHaTbIN
aybICTbIPbIHbI3 KoHe YKOFapFbl
KaknakTbl OpHbIHA capT eTin GekKiTiH|3.

7.bapnblK KypamaacTtapgbl KypblfbiFa

opHaTbiN, OHbl KOCyAblH angbliHAa
onapapblH Gapnblfbl  KEMKEHiHe ko3
XKETKI3iHi3.
ECKEPTY: Cyasrinepai
nanaga KenTipiHia.
A Cysrinepgi  kenTipy — yLWiH
ewbip Xblny KesaepiH
nanganaHbaHbI3.

8.CyariHi 6iTenTiH Wanabl any ywiH hepa
LWbIFbIC CY3riCiH KaTTbl OeTKe KafFbiHbI3.
Cya3riHi XbIfbl CYMEH XybIHbI3.
9.ApTbIK CyAbl Tery YLiH Cy3riHi can
KarblHbI3.
10.byn opeketrTi 4 peT kautanan,
on e3 06eTiMEH TOMbIK KenKeHLle
KyTiHi3. KenTipy ywiH ewkaHgan
XKbINbITKbILUTapAbl NanganaHbaHbI3.

—
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H AKaynblKTapabl Wwewy

Copy yaKbIT TbiM TOMEH

« Copy KyaTblH 6ackapy Kyparnbl TbiM
awblK. >>> TymkaHbl XabbiHbI3.

« EfeH kbinwafbl OiTtenreH >>>
EdeH KbinwarbiHOarbl 6imenydi
ma3sarnaHhbi3.

e lllaH bigbiCbl TOMbIN KETTI. >>> [llaH
bIObICbIH 6BOCaMbIHbI3

e Cysrinep kip. >>> Cy3einepdi
ma3sarnaHbi3.

Kypbinfbl )XyMbIC 6apbicbiHAA

KEeHeTTeH eLwin Kangpl

o XKbInynblK KOpFafbILL KbI3bIM KETYI
MYMKiH. >>> [llaH KOHMeUlHepi
MeH cy3zinepdi masapmbiHbI3.
Tasanaydbl 40 MuHymmaH KeliH
JKanracmbipbiHbI3.

5.1 XbinynbiK MoTOp
KOpfafblILbl

LLlaHcopfbIlWbIHbI3ObIH MOTOPbIH
TOMeH Kipic KyaTbl Hemece 6iTenreH
cyarire GannaHbICThbI LamagaH
TbIC KbI3faH kaFgamga KOopFamTbiH
XbINynblK  KOpfafblwbl  6ap. Erep
LLIAHCOPFbILWbIHbI3AbIH  WbIFLIC — TYTIri
Kbl3Ca >k8He KypblnFbl ©3 OeTiMeH
KEHETTEH eLlce Keneci npouenypaHbl
OpbIHAAHbI3:

1. LLlaHcopfbIWThI ewwipin, OHBbI
po3eTKagaH LUblfapbiHbI3.
2. KpidyoblH ce6ebiH  aHbIKTaHpI3

(6iTenreH wnaHr, GitenreH cyari, 1.6.).

3. ¥caK LwaH KecekTepiH anbin TacTtay
apkbinbl  cysrinepai, oacipece HEPA
cysriciH  TasanaHbi3.  Cyarinepai
aybICTbipMac OypbIH onapabl
TOMbIFbIMEH KEMTIPiHi3.

4. Kayincisgik mexaHuM3MiH ewipmec
OypblH, MOTOpAbIH CcankblHAayblHa
MYMKiHAIK 6epin wamameH 40 MUHYT
KYTiHi3.

5. 40 MWHYTTaH KeWniH LUaHCOPFbILTHI
KyaT Ke3iHe xarfan, KOCbIHbI3.

6. Erep waHcopfbIlW XyMbIC icTemece,
OHbl KaWTa axblpaTbin, Tafbl 20
MUHYT KyTin, Kayincisgik mexaHu3miH
OLUIpIHi3.

5.2 TeMmeHri Kopnyc caHbinaybl

1.6HiMIHi3 KaFas, opaman Hemece
WYnbIKTEl  COpbIN  KoKca, Oyn aya
apHanapblHbiH - GiTenyiH Tyabipaabl
XOHe BHIMiHi3[iH Copy KyaTbl KEHeTTeH
TeMeHaenai.

2.MyHOan >xafgarga TOMEHri Kopnyc
caHblfayblH  OGypbin  aWwbIHBI3 A3,
iwiHgeri 3aTtTapabl anbin, TbiFbIHAbI
OpHbIHA canblHbI3.
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